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A mi igazunk. 
Arad, augusztus 10. 

Szörnyü zajt ütnek az osztrákok odaát 
azok miatt a társadalmi mozgalmakkal 
kapcsolatos védekezések miatt, a melyek
kel lassan fejlődő, sajátképen csak kez
dődő iparunkat az osztrák ·- nem is ver
seny, hanem rosszakaratu üldözés ellen 
megóvni igyekszünk. Hogy nwnnyire nincs 
ebben az osztrákoknak igazuk és hogy 
még mindig mlly csekely mértékben 
élünk mi a jogos önvédelemmel, · az rög
tön kitünik, ha az Ausztriához való vi
szonyunkat és ennek folyományaképen a 
köztünk mind jobban kiélesedő közgazda
sági harcz természetét kissé behatóbban 
megfigyel jük. 

Az Ausztriához való közgazdasági vi
szonyunkat a sötétebb fölfogás és szigo
rubb itélkezés ugy minősiti, hogy Ma-

T A R C Z A. 

Leszátnolás. 
(Egy gazdatiszt emlékciből.) 

Irta: Borsos Istvan. 

A nyolczvanas években történt. A Szent 
Iván-napi vásárt'a mentem be a városba, hogy 
az előre behajtott tinokat eladjam. Jónak lát
tam a vásár előtt való nap bemenni, hogy ha 
valami kedvemre való hátasiovat látnélc azt is 
megvenném, 

~lörebocsátom, hogy egy Mibály nevü öreg
Jegény kocsis volt velem, akit tiszttartónk pár 
éve hozott át egyik alföldi pusztáróL Kemény, 
betyárképü, őszbecsavarodott ficzkó, akiről meg 
mertem volna el';küdni, hogy valamelyik bőr· 
tönt meglakta. Éppen ugy kaszált a lábával, 
mint aki évekig hordta a nehéz vasat. Külön· 
ben semmit sem tudtam róla, ő pedig nem be
szélt magáról. 

Keményen tűzött le a nap a sárréti homok
ra s a lovak a k.önnyü kocsi előtt is erősen 
izzadtak. A rohadt sarok felől sürütömegekben 
tolongtak egymás hátára a felhők ; a mozdulat 
lan, fülledt, forró levegő lefeküdt a földre, mint 
a lázbeteg, hogy szinte hallani lehetett a nyö
gését. Vihar készült. 

A várostól még jó másfélórányira voltunk 
e nem is re:nélhettük. hogy beérjünk, mig a 
zivatar kitör. 

Még jó, ha az Itató-csárdát elérjük. Mihály 
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gyarország abban a gyarmat szerepét 
játsza, olyan formán, mint például India 
Angolország, Madagaszkár Francziaország 
vagy akár Congó Németországgal szemben, 
t. L a mig a gyarmatok az anya-ország
nak nyersterményeket ad:Jak fogyasztásra 
és feldolgozásra, addig amazok iparczik
keket kapnak saját sziikségletük fedezé
sére. h szerint az analógia szerint tehát 
mi látjuk el Ausztriát kenyérrel, bussai, 
mi adunk iparának fát, bőrt, nyers\'asat 
stb. Es mi kapunk Ausztt·iától ruházko
dásunk szükségleteire inggaUértól a czipő
gompig mindent; eszközelwt, gépeket 
mezőgazdaságunknak és kisiparunknak. 

Hát bizony ez elég alárendelt és meg
szégyenitő viszony volna egy kultur- és 
jogállam aspiráczióival biró ország- és 
nemzetre nézve, ha igy volna, csakhogy 
nem igy van, hanem a mi viszonyunk 
Ausztriához mé,q sokkal, de sokkal szt!gyf11ldP.
sebb és rosszahb, sokkal gonoszabb, mint a mi
lyennek azt átalában a legpesszimisztilm
sabb fclfogús elképzeli. 

Angliát, Nemet- és Francziaországot 
az ő gyarmataival stem ben a józan iinzés 
vezérli. ha kiaknázzák is a gyarmataik 
olcsó termelésében kínálkozó előnyöket, 
hát más részt mindent elkövetnek, hogy e 
tartományok müvelődését, boldogulását és 
elsősorban termel6képN':sé,r;ét fokozzák, mezó
_qazdaságuk felvirágozását elősegitsék. Ellen
ben Ausztriában a határtalan önzésnél 
csak az irányunkban táplált gonoszság, gyü
ló'let és rosszakarat nagyobb. Ausztria is él-

szaritotta a lovakat s a két sárga repült, mint 
a fecske. 

L:u~sankint egé1'Zf'n be"lomlt az ég s mire 
közelértünk a csárdához. meghallottuk az első 
dörgést is, mely mélyen, szakgatotlan, mint. va
lami fenyP.getés, zugott végig a síkság felett. 
A homokfelhö, melyet a zlipor előtt jövő szél 
kavart fel, velünk egyszerre ért a csárdához. 
Mihály a koc~it mPg a lovakat igyeKezett ár
nyékba juttatni, én bementem az ivóba. 

Hogy valamit rendeljek, bort kértem az 
itczés leánytól, akit a falubeli zsidókorcsmáros 
hozott ide unatkozni, s leültem az asztal vé
gére. A másik végén két paraszt ült. Szép ősz 
ember mind a kettő, jámbor, becsületes arcezal 
és ami meglepett rajtuk, annyira hasonlitottak 
egymáshoz, mint egyik tojás a másikhoz. Amint 
leültem, tisztességtudóan megbillentettélt a ka
lapjukat. 

- Dicsértessék . . . 
- .Mindörökké ... 
Az egyik egy tarisznyából éppen sonkát, 

meg kenyeret szedett elő, a mig a másik bizal
maskociva szólt hozzám : 

- Az urat is bekergette az idő 1 Csunya 
mosdó lessz ez annak, akit kinn kap az uton. 

A zápor, mmtha igazolni akarta volna sza· 
vait, megeredt ott kinn, mintha öntötték volna. 
Az öregek, mint aki oiztos helyen van, nem 
látszottak törődni vele, csak a falatozásra gon· 
doltak. l!igy perezre levették a kalapjukat, ma· 
gukban imádkoztak olyan kegyes arcczal, mint 
valami patriárka. Miut.án keresztet vettek, az 

Jiai M4mwa.k 12 oldal. 
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Szombat, augusztus ll. 

vezi mindazon előnyöket, melyeket 
terményeink olesósága folytán kaphat 
ehhez képest el is követ a közös várupo 
litika irányitásában mindent, hogy mezr 
gazdasági czikkeink kivitelének 
több nehézségeket okozván, az áruk a 
csonyságát saját magának mentől inkáb 
biztosítsa. Csakhogy viszont állandóa! 
arra törekszik Ausztria - és ez az ép ol.' 
érthetetlen, mint vérlázító az eljárásába1 
- hogy M a_qyarország meztJgazdasárfát i,q 
hetöleg tönk~·e tt•gye. ~linden tőlünk oda ki 
vitt terméket hol itt, hol ott üldözőb 
vesznek; ezt a törekvést tapasztalju 
lisztünk, sertéseink, vágómarhánk, borun 
ellen. 

Ez tehát nem gyarmat 'triszony, hanen 
ellensfgcs vi.<;szony, hadüáb, élet-halálra men' 
közgazdasági harcz, melyet Ausztria kez 
dett és folytat, melybe most már az 
fentartás kényszerit bele bennünket 
melyet teljes joggal s teljes erővel 
gunk vrgig harczolni. 

A legnagyobb szemérmetlenség kell 
csakugyan ahhoz, hogy ennek a harcznak 
az ódiumát az osztrákot reánk h{tritsák. 
hogy gravamenekkel foreluljanak az 
kereskedelmi miniszterükhöz~ azt állitván, 
hogy az osztrák ipart üldözik Magyaror
szágon. Uld.?zik '? Nem, - csak a hazait 
pártolják. Utdözik-e forgalmi korlátozá
sokkal, mint "!-. hogy üldözik a mi sel'tés
kivitelünket '? Uldözik-e jogtalan adókkal. 
mint a hogy üldözik vágómarhánkat Bécs
ben'? Uldözik-é önkényes lefoglalásokkal, 

Pgyik fogta a s0nkát, ho~y vágjon belőle. A 
másik mPgszólalt. 

- Mit gondolsz. bátya 1 Ez az ur már nem 
ér ae ebédre. 

- Igazad van, öcsém. Pedig itt ugyan 
nem kap st~mmit. Ha meg nem bántanám az 
urat, ne vesse nwg a szegénységünket i 

A paraszt sPrtésnek veszi, ha az ilyen ki- : 
nállist visszautasítják. Erre nem volt semmi ~ 
okom, meg is tetszett a két jóképü ember, hát ; 
elfogadtam. ' 

Magyar ember evésközben nem sokat be- f 
szél. Mi is hallgattunk, csak mikor viszonozni :: 
akartam a szivességet és a borból kínáltam :• 
őket, akkor eredt mtlg n szó. 

- Nem innivaló az uram, - mondta a 
bátya. - Van itt annál jobb is, a magunk ter
mése. 

Egy nagy kulacsot vett elő, maga huzott 
előbb belőle, aztán nekem nyujtotta. 

- Honnan jönnek kelmetek 1 - kérdez. 
visszanyujtva a kulacsot. 

- Innen Tolnából, - felelt az öcscs. 
Ezzel ü;mét vége lett a beszédnek. Mig mi J. 

falatozunk, a hirtelen jött vihar éppen olyan 1: 
gyorsan elvonult a Duna felé. Mihály bejött, 1 
hogy mehetünk. Neki idtam a korcsmai bort, ; 
s mig elkövetkezterna két öregtől, kérdeztem : j 

- Hadd tudjam legalább, ki vendégelt ~ 
meg 1 Mondják meg kelmetek a beesületes ne- 1 
~k~ ~ 

- Az én nevem Kardos Mózes, ez meg j 
az öcsém János. Egy órával fiatalabb nálam. i 

>; 
··, 
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mint a hogy üldözte a minap az a kis 
állomásfőnök, meg a többi kis állomás
főnököcskék lisztiparunkat '? Üldözik-e az 
osztrák ipart nálunk irásban és szóval, 

. mágnások és demagógok, a községtanács 
. urai és a Reichsrath sípoló, kornyikáló 
bölcsei ugy, mint a hogy Ausztriában ül
dözik a mao-var mezőgazdasáa-ot '? b" b 

A mit a saját iparunk védelmére te-
szünk, azzal nem követtünk még el jog
talanságot. A szövetség ellen vétünk-e, 

·' ha azt akarjuk, hogy saját pénzünkön a 
magyar iparosok prosr-eráljanak '? Nem. 
A kormány is támoga~ja a mozgalmat. 
De azért nem csorbult meg egy tisztes-

l séges osztrák iparos érdeke sem jogtala
nul. A kormány seholsem tiltotta meg az 
osztrák iparczikkek használatát. Csak tá
moga~ja a hazai ipar fejlődését azzal, 
hc.gy saját iparosaitól vesz, a hol azt te
heti. .,Kitiltásról", "üldözésről" "szerző-

: ' désszegésröl" szó sincs. Ha pedig a vám
.• 1 szövetség, meg a viszonosság szellemé

vel ellenkezik az is, a mit eddig tettünk 
; • - patvarba akkor a szövetséggel, meg a 

viszonossággaL 
. 1 De az osztrákok vádjai hazugok is. 

Bár igaz volna, hogy Magyarországon ma
gánköt·ök, mágnások, iparosok és kereskedők 
intenz1:v a,qitácziót fejtenek ki az osztTák 
iparczikkeknek a magyar piaczról való kz-

i : szaritása tárgyában". Ez sajnos. nem való. 
'; f Epen ez az, a mi hiányzik nálunk. Inten
, ' ziv agitáczió '? .,Azt csakis az iparosok 

fejtik ki, a kiknek nem agitálni kellene, 
hanem jól és olcsón dolgozni". A magán
körök olyan távol állnak az intenziv agi
tácziótól, mint Bécs a jóakarattóL A mág
nások kalapot Londonból hozatnak, ruhát 
Párisból, fehérnemüt BécsbőL Es ebben 

ü követik őket az uri osztály más tagjai. A 
; ~ magán körökből jómód u háziasszonyok 

nehány fillér árkülönbség miatt veszik a 
, 3 bécsi rongyot. 
! ~ E pen az a baj tehát, hogy nem élünk 
~:1 teljes mértékben a mi igazunkkal, az ön-
~ i. védelem adta jogunk kal, mert még nem 

l' ; ,1 

. l 

i 

:l 
'· 

Míhály csodálkozásomra megszólalt. 
- Aztán hová valók ? 
Az öreg megmondta. 
- Hát maguk is a vásárra jönnek '? 
-Oda ám. 
- No, Isten velünk - szóltam s Mihály 

is sietett, hogy előbb a kocsin legyen, mint én. 
A lovak a meghüsült időben vigan üget

tek tovább. A VIharnak a homokils földön alig 
volt már más nyoma, mint a csillogó csöppek 
a füszátakon. Ahol előbb az égzengés hangzott, 
most a pacsirta csicsergett a szürkülő rozstábla 
felett. 

· Mihály egy negye lórai sebes hajtás után 
meglassította a lovakat. Elővette a pipáját, hogy 
rátöltsön. Szél ellen mentünk, nem akartam 
szagolni a keserü kapadohányt, neki adtam hát 
az én zacskómat. Elgondolkozva töltögette, egy
szer aztán megszólalt: 

· - Teéns uram. 
- NQs'? 
- Mindig kérdezte a teéns ur, mért kaszá-

Jok ugy a lábammaL Hát most megmondom. 
. . Lassan becsavargatta a zacskó száját, s 
. mig bátranyujtotta, csöndesen mondta. 
· - Illaván tanultam. 

- Gondoltam, - szaladt ki a számon. 
lrfihály nem törődött vele, hanem szokatlan bő· 

: beszédüséggel folytatta. 
. - Ne itéljen meg a teéns ur, ártatlanul 
. ültem. Régen volt már, ha nem ugy volna is, 

\ megmondhatnám. De nem én öltem meg a 
Szijj Andrást, hanem két gazember, azok be

·Jyett ültem. Elmondom n teéns urnak az egész 
sort. ahogyan volt; nem akarom, hogy megítél jen. 

Rágyujtott, aztán beszélt hidegvérrel. 
- Csikósbojtár voltam akkor odalenn. Ma

g am voltam otthon a kis bojtárral, mert a 

ébredt fel a magyar nemzeti társadalom berek oly könnyelmüen válnának meg az éle-
teljcsen az ö apathiájából. De már kö- tet biztositó ingatlan, sziklaszilárd földtől. 
zeleg a megtorlás ideje, . a mídön teljes Ezen nem segit semmiféle ködpáraként 
elégtételt veszünk az osztrák perfidia- és fllfoszló kiilföldi dicsőség és pt>nzen csinált ma· 
üldözés6rt. Utött az óra, melyen talpra gasztalás. A mig bennünk az összetartás, a 
áll a magyar társadalom s az egész vo- testvéri szPretet csak frázis~ kból, nagyhangu 
nalom megindítja az osztrákok ellen a mondásokból fog állni, melytől minden magyar
közgazdaságz: szabadsá!Jharczot, a mely - nak fölkopik az álla, a nemzet jövőjén tünő· 
szent meggyőződésünk - ezuttal bizo- dők at·czredői nem simulhatnak el. 
nyára nem fog Világos-hoz vezetni. EzP.k a gondolatok villantak meg agyunk-

ban, midőn t>gyik pécsi lapban az itt követ
kező árverési hirdetményt olvastuk : 

Tiz koronáért. 
Arad, augusztus 10. 

Az egé~z or"zág visszhangzik a magyar 
föld megvédelm~zésére hivó jelszavaktól, mert 
mi ndrn magyar érzi, hogy ezen ország földje, 
melyért őseink annyi vért. áldoztak. lassacskán 
kP.zd kisiklani lábaink alól. Epp ezért minden 
magyar embf'rnek, legyen az bármilyen állásu 
vagy rangu, ha csak szikrája él benne a haza
és fajszeretetnek, minden téren, minden esz· 
közzel oda kellene törekednie, hogy a körül· 
ményeinek szerencsétlen alakuhí"a folytán bajba 
kerülő polgártársnak, édes vérének kenyeret, 
otthont, életet adó földjét megvédelmezze és 
ne engedje elkótyavetyélni. 

Sajnos, talán \'érlázitó, hogy édes hazánk
ban, a hol ma-holnap annyi lesz az egyesület, 
ahány az ember, mr>g senkinek sem jutott 
eszébe olyan egyesület alakitáea, mely a sze
gény vagy szer~ncs1\tlen magyar paraszt és 
kisbirtokos földjének megvédelmezését tüzné 
ki czélul. 

Pedig ez a legelső nemzeti érdekünk, mert 
ha az országban köriiltekintünk,' mindenfelé 
azt látjuk, hogy minden nemzetis~g erősen 

védi a hozzátartozóinak ingatlan vagyonait. Er
délybP-n az oláhok, szászok, a felvidéken a tót
súg, a délvidéken a szerbek és svábok egyre
másra szervezik a szövetkezeteket, Alapitják a 
pénzintézeteket, melyek egyik fő~zélja a hoz
zájuk tartozók földjének a megvédelmezése. 
:Másrészt nincs Európában ország, még Török
országot se véve ki, ahol az emberek alól oly 
könnyedén, oly lelketlenül lehetne a földet ki
rántani, mint Magyarországon és ahol az em· 

gazda az öcscsével a kecskeméti vásárra ment. 
El taláitam éjjel aludni, lódobogás ébre~ztett 
fel. A rézsisakos zsandárok jöttek rám Ne.n 
ijedtem meg tőlük, mert éppen akkor semmi 
sem volt a rovásomon. Velük volt a Szijj An
drás bojtárja, a Talált lstók is. A zsandárok 
engem közrekaptak, Talált Istók körülfutotta a 
ménest, kiszakasztott belőle két csikót és oda· 
hajtotta hozzánk; csak azt mondta: 

- Itt vannak. 
En csak annyit értettem, hogy ezek a csi

kók nem a mieink és még az este nem voltak 
itt. Hogy hogyan keriiitek ide, nem is álmod
tam. De nem is kérdezték én tőlem, hanem 
vasravertek, aztán vittek a vármegyére. Nem 
nagyon féltem, egyrészt mert nem én loptam, 
meg aztán két csikó nem a világ. Ott benn 
tudtam meg aztán, hogy nemcsak a két esi· 
kóról van szó, hanem a Szijj András életéről 
is. Uldözte a lókötöket, bizonyosan meg is is· 
merte őket, azok meg agyonvP.rték. A csikókat 
meg. hogy a gyanut rám hárítsák, odaterelték 
a ménesba. 

Bolond állapot volt, de igy volt. Szorult a 
kötél a nyakam körül, de nem is gondoltam, 
hogy ki miatt. Hogy ott künn tudják, azt gya
nitottam, de azt is tudtam, hogy a német meg 
nem tudja. Csak az nem értettem, hogy ha én 
nem, hát a kutyák hogyan nem vették észre, 
mikor a csikókat a ménesre verték 1 Nem tud· 
tam mást, csak tagadni. Utoljára is nem kötöt
tek föl, cs"Bk tizenkét esztendőt kaptam, mi vel
hogy nem látott senki. 

Letömködte uijával pipájában a hamut, ugy 
beszélt továb. 

- Hét esztendő mulva tudtam meg aKul
lancs Pétertől, hogy kik helyett ülök. Az én 
gazdám meg az öcscse jöttek vissza éjszaka a 

A pécsi kir. törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóság közhírré teszi, hogy dr. Dm·ányi Fe
rencz pécsi lakos végrehajtatónak Tóth Ferencz 
bodai lakos végrehajtlist szenvedő elleni 10 ko· 
t·ona tőkekövetP-lés és járulékai iranti végrenaj
tási ügyében a pécsi kir. törvényszék és a szent
lőrinczi kir. jarásbiróság területén levő Boda 
község határában fekvő s a bodai 4 7. sz. betét
ben felvett A I. 1-2 sorsz. 4-5 hrsz. ingatla
noknak 53. sz. háznak Tóth Ferenczet illető 

11218·ad reszére 10 kor. becsárban a bodai 157 
számu betétben felvett A L l sör. ll ó.· ~. sz. 
háznak Toth Ferenczet illetó fele részére 400 
korona I. 2-5 8-20 sorsz. ingatlanoknak Tóth 
Perenezet illető fele részére 1318 kor. 50 fill, 
becsárban, végül a bodai 540. sz. betétben fel
vett A l, 1-2 sorsz. ingatlanoknak 102 sz. ház
nak Tóth Ferenczet illető 1/182 részére 48 kor. 
becsárban mint kikiáltási árban az árverést el 
rendelte s hogy a fentebb megjelölt ingatlanok 
az 1900. évi augusztus hó 24. napján d. e. 9 
órakor Boda község biró házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási áron 
alul is eladatni fognak. 

Ez a nagy birósági, tö; ,:ényszéki, járásbi· 
rósági, telekkönyvi eljárás történik tiz koro
náért, rongyos Öt pE'ngőért és járulékaiért, bé
lyeg, perköltségekért, T6th Ferencz ezért el 
!orja ve~zteni a házát, a földjét, édes otthonát. 

Most, mikor az ország attól a lármától és 
dicsőségtől visszhangzik, melyet a magyar 
nemzeti pavillonnal Párisban arattak. (A költ
ségén persze 10.000 szegény magyart lehetett 
volna a koldusbottól és földönfutástól meg· 
menteni) bizony·bizony nem árt, ha komolyan 

csikókért, azok ótották ki a Szijj András gyer
tyáját. ~Iost már értettem, hogy a kutyák mért 
nem bántották őket. Nem szóltam sem::nit. tud
tam, hog~ ugyse tudnám rájuk bizonyítani. Ha
nem megfogadtam, hogy csak kerüljek ki, a 
Szijj András után kiildöm őket. Csakhogy ak. 
korra ugy eltüntek a vidékről, hogy husz esz
tendeig hiába kerestem őket, nem találtam. 

Elhallgatott, csak nagysokára te~ te. hozzá: 
- Hanem most megtaláltam. 
Kiverte a pipáját s mig a hamut kiszórt& 

a kocsi ból, hátrafordult és ugy mondta: 
- Azt még nem is mondtam, hogyan hiv· 

ták a gazdámat ~ Kardos Mózes volt a neve, 
az öcscsének meg Karnos János. 

- Mit, csak nem azt akarja mondani, hogy 
az a két csárdabeli ember ! 1 - kérdeztem 
meglepetve. 

-- Eppen hogy azok. 
K~rtára fogta a gyeplőszárat s még hátra 

dörmögte: 
- Hát csak azért mondtam el, hogy aztán 

meg ne itéljen a teéns ur. ~ 
Azzal nekiinditotta a lovakat s gyorsan 

hajtott tovább. Nem tudtam, mit gondoljak a 
beszédéről ; de nem akartam hinni, hogy az a 
két becsületes képü jámbor ember gyilkos 
volna. Azonban nem sok időm volt a tünő· 
désre. Hamar kiértünk az országutra s ott kö
zel a városhoz egymást érte a sok szekér és 
vásárra hajtott marha, ami elvonta a figyelme
met. Benn a városban meg elfeledkeztem az 
egészről. 

Dolgomra mentem és aznap nem láttam 
Mihályt. .Másnap reggel szükségem lett volna 
rá. Mikor kerestem, egy idegen kocsis azt 
mondts, hogy mfÍ.g tegnap, alighogy megjö~ 
tünk, őrá bizta a lovakat, a1.óta nem látta. 
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gondolkodunk azon, vajjon a szegény magyar 
paraszt és kisbirtokos, véres verejtékkel "zer
zett földjének elkótyavetyéléséből befolyt fillé
rekből illik-e, szabad-e vétkezés nélkül ki
menni a világ nagy piaczára Párisba és ott 
hiuságos, a nagy urak, a !:>urokban születettek 
dicsőségét és - nagyságát fitogtatni. 

A szegény, a földhöz ra~adt magyart, a 
Tóth Ferenczeket kell od}kivinni, hadd lássa 
a világ, mily könnyelmü a magyar! Ha egy
szer valamelyik világsokadaimon jól kinevet
nek bennünket, talán észre térünk és belátjuk, 
hogy okosabb dolgokat is csinálhatnánk, min t 
hogy pénzünket arra költsük, hogy bennünke t 
magasztaljanak, mialatt · véreink, törvényeink, 
intézményeink gyatrasága. erkölcsi felfogásunk 
hitványsága, nemzeti öntudatunk és összetartá
sunk lazasága miatt ezrével züllenek ~l és 
vesznek a kezeikbe vándorbotot. 

TÁVIRA TOK. 
A transzváli háboru. 

London, augusztus 10. (Saj. tud. táv.) 
A Daily News jelenti Pretóriából tegnapi 
kelettel: vsszeesküvést fedeztek fel, amely
nek az volt a czélja, hogy a Pretóriában 
lévő összes angol tiszteket megöljék és 
Roberts tábornagyot elfogják. Tiz összees
küvőt letartóztattak. 

Karlista-mozgoló d ás. 

Mailrid, augusztus 10. (Saj. tud. táv.) 
Piacentiában több embert letartóztattak, 
mert fegyvert találtak náluk. A tartomá
nyokban mozognak a karlisták. 

A pestis. 

Konstantúzápoly, aug. 10. (Saj. tud. táv.) 
A szmirnai provcniencziákra elrendelt tíz 
napos vesztegzárt 48 órára szállitották le, 
az egyiptomi partvidéki városokból érkező 
proveniencziákra nézve pedig Alexandria 
és Port-Said kivételével megszüntették a 
vesztegzárt. 

Még rá sem értem _boszankodni, .mik?r. e~~ 
törvényszolga jött hozzam, hogy a v1zsgalolmo 
hivat. 

Künn az utczán hallottam aztán, amint a 
vásáro::ok ijedten beszélték, hogy 'llegöltek két 
embert. Eszembe jutott a Mihály tegnapi be
széde, meg a rejtélyes távolléte, s rosszat sejtve 
siettem a biróhoz. Es nem csalódtam. 

- Azért kérettem ispán nrat, - szólt a 
biró, - hogy egy gyilkos van itt, aki azt ál
lítja, hogy az ön kocsisa és önnel akar be
szélni. 

Mig Mihályt. bevezették, elmondta, ~?gY 
korán reggel az ágyából verette Jöl. miKor 
még nem is tudott a gyilkosságróL Onként je
lentkezett, hugy meg ne előzzék. 'f'egnap meg
leste a két ~mbert, hogy hova szállnak, s ugy 
szurta agyon őket, amint aludtak ·1 korcsma
félszer alatt. 

Mihaly lépett be. Az arczán semmi izga
tottság, csak az a daczos nyugalom, ami ren
desen. 

- Hogy tudott ilyen szörnyüséget elkö· 
vetni ! - kiáltottam rá. 

-- Ne itéljen meg a teéns ur, még egy
szer kérem. Azért mondtam el tegnap, amit 
mondtam. 

- De hisz ez· rettenetes ! 
- Tartoztam vele, uram ! Megszolgáltam 

én ezért helyettük régen. Ne haragudjék a te
éns ur, igy kellett ennek lenni. vtt a csárdában 
azért nem tettem, mert nem akartam a teéns 
urat belekeverni. Most csak arra kérem, mond
ja meg otthon a tiszttartó urnak, az tudja az 
én sorsomat, - mondja meg neki, hogy leF~zá
moltam a KardosokkaL Most már kvitt vagyok 
velük. 

ARADI KÖZLÖNY. 

A rémuralom ujra kitört. 
- Az A r a d i Köz l ö n y távirati értesülése. -

Arad, augusztus l O. 

A kínai zavargás ban, a mely fo rradal~ 
mi jellegéből lassanként veszíteni kez~ 

dett, most ujabb fordulat állott be. Az 
öldöklő véres harcz ugy folyik a menyei 
birodalomban, hogy ismét reá illik a rém
uralom elnevezés. Tuan herczeg, a véres 
napok zsarnoki hőse, az anyacsászárné~ 

val egyetétve fogott hozzá ismét rémes 
munkájához s Kina békés elemei törvény
telenül és kegyetlen módon meggyilkol~ 

tatnak. A csunglijámenből is vég l eg ki
pusztulnak a béke barátai. Megint lefejez
tek tagjai közül hármat, a miért a kivé
geztetések ellen óvást emeltek. 

Tekintve ezt a fordulatot, most már 
szinte kétségtelen, hogy ha Kinában még 
vannak is európaiak életben s a követek 
némelyike még sértetlen is, nem tudni, 
mikor kerülnek a fékevesztett, dühöngő 

tömeg kezére. 
Ma érkezett távirataink a következők : 

Pétervár, augusztus 10. 

A vezérkar a következőjelentéseket kapta: 
Szolgálatmentes kozákoK. a kik azt a paran
csot kapták, hogy az Argung folyó jobbpartjli
ról kergessék el a kínaiakat, elfogtak egy ki
nai tábomokot, öt tisztet és 58 katonát. Kilusz
tajevszki-kozákok a Khailar folyó rnellett fegy· 
veres mongol bandára akadtak, a mely azon
ban kis csatározás után elfutott. A kozákok öt 
lovat, 50 marhát, iratokat és vasuti szereket 
ejtettek Zl"ákmányul. A szibériai vasutat Cse
liabinszktől a Baikál-tóig és •rranszbaikáliában 
Miszovája allomástól SzrjetenszKig mr.gnyitot
ták és átadták a for~alomnak. Az előbbi vonal 
hossza 3047, az utóbbié 1034 vereszt. 

Róma, augusztus 10. 

A Morningpost jeltmtése szerint Sir Robert 
Hart-tól julius 27 -én kelt távirat érkezett Lon
donba, a mely ezekkel a szavakkal kezdődik : 

Szerenr:sésen életben vagyok még. 
A távirathól kitűnik, hogy a vámigazgatást . 

még Hart kezeli. 
London, augusztus 10. 

L;-Hztng-Csangot az utóbbi napok izgalmai 
nagyon megviselték, ugy, hogy komolyan me~
betegedett. A konzulok előtt kijelentette, hogy 
ragaszkodik a békéhez, de ha az európai ha
talmasságok dülőre akarnak jutm, a keresztény 
missziókat föltétlenül el kell Kinából távolitani. 
Meggyőződése, hogy mig a téritök el nem 
hagyják az országot, az izgatók nem tágitanak 
és könnyü szerrel szithatják tovább a forra
dalmat. 

London, augusztus 10. 

Sanghajból érkezett jelentések szerint Pe
kingben a rémuralom ujra kitört teljes mérték
ben. Az anya császárné, a ki ujabban ismét 
szerepeini kezdett, a császárnak nyilvánitott 
Tuan berazeggel egyetértve üldözik mindazo
kat a kínaiakat, a kik nem tartanak a boxe
rekkeL Mindenkit, a ki idegenbarát hirében áll, 
halálra üldöznek. 

London, augusztus 10. 

A rémuralomnak már számos ujabb áldo
zata van. Egy volt kinai követet minden ité
let nélkül vesztőhelyre harczoltak és lefejeztek. 
A csunglijámen három tagja rosszatását fe
jezte ki e törvénytelen eljárás fölött, mire a 
lázadók. a kik az anya császárné és Tuan her
ezeg pártfogására támaszkodnak, elfogták mind 
a hármat és őket is lefejezték. 

London, augusztus 10. 

Csifu-hól érkező jelentés szerint Tien-esin 
től délkeletre hatalmas kinai hadsereg köze
Jedik, a mely nemsokára hozzáfog a várost 
fölmentő munkálatokhoz. 

O l as z o r sz á g g y ás z a. 
{K.,.gyeletltért6 püspök.) 

- Az A r a d l K ö z l ö n y tilviratt értesülése. -·· 

Arad, augusztus 10. 

A római Pantheonban nagy gyászün
nepséggel adták meg tegnap az utolsó 
tisztességet a királyi halottnak. Koronás 
főhöz méltó fénynyel vitték be volt szék
városának utczáin a szerencsétlen re ga
lantuomo koporsóját s ott fekszik most 
Itália elmult nagyjai mellett, virágok özö
nében. 

A mély gyász hangulatát izgalmas, 
kellemetlen epizód zavarta meg, melyet a 
pármai püspök idézett elő azzal, hogy 
nem akarta a királynak megadni a meg
illető halotti tisztességet : a gyászlobogót 
és harangzugást. 

Erről az inczidensről s Olaszország 
szomoru eseményeit·&! a következő táv
irati értesüléseket vettük : 

Róma, augusztus 10. 

A temetésnek volt egy kellemetlen epi
zódja is: a pármai pöspök magzavarta az álta
lános mély gyász r~endjét. Nem akm-ta palotája 
árboczára fölhuzni a gyászlobogót, sót harangoz
tatni is vonakodott. A tömeg azonban hangosan 
követelte a zászló föltüzését s minthogy a piis
pök nem tágított, egy csomó fiatalember kar· 
hatalommal kitüzte a lobogót. Egy másik csa
pat a templom elé vonult, lakatossal kinyittat· 
ták az ajtót, fölmentek a toronyba és hosszu 
ideig huzták a harangot. 

Róma, augusztus \o. 
Margit, az özvegy királyné a napokban Ve

lenczébe érkezik. Ott fogja tölteni gyászának 
első heteit. 

Róma, augusztus 10. 

A király gyilkosának bünpöre nemsokára 
befejeződik. E hó 29-én lesz a végtárgyalás. a. 
mely előreláthatólag csak egy napig fog tar
tani. 

A magyar ipar mellett. 
- Az igazságügyminiszter rendelete. -

Arad, augusztus 10. 

Az aradi kir. törvényszék és a kir ügyész
ség fontos rendeletet kapJtt Plósz Sándor igaz
ságügyminisztertől. Ez a rendelet a magyar ipar
pártolására hívja föl a biróságokat és az ügyész
ségeket. 

Kiváló fontosságot kölcsönöz ennek a ren
deletnek az, hogy nemcsak a magyar, de kü
lönösen a helyi ipar támogatását aján lj a a biró
ságok és az ügyészség figyelmébe. Darányi 
Ignácz fölmivelésügyi miniszter és Regedüs 
Sándor kereskedelmi miniszter után, most Plósz 
Sándor igazságügyi miniszter intézett rendele
tet az alája rendelt hatóságokhoz, amelyben 
meghagyja. hogy hivatalos szükségleteik be
szerzésénél mindenkor a magyar s a helyi ipar 
termékeit vegyék figyelembe s az előforduló 
munkálatoknál a helyi iparos-osztályt és helyi 
munkásokat vegyék igénybe. 

A rendelet tartalmát a következőkben is
mertetjük: 

A munkák csak olyart egyénnek 'adha
tók vállalatba, a ki az illető ípar önálló gya
korlására az ipartörvény értelmében jogosult
sággal bir. A mennyiben a hatóság erről 
nem tudna, a jQgositvány igazolása követe-
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lendő. Akárminemü munkák vállalatba adásá
nál mindenkor ki kell kötni, hogy a vállalkozó 
a munkálmál csak hazai és pedig helybeli mun
kásokat alkalmazhat és csakis hazai anyago
kat használhat fel. A vállalat tárgyait pedig 
csakis hazai forrásból szerezheti be, a mit 
kétség e.;;etfÍn kívánatra meg[elelően igazoini 
tartozik. A mennyiben esetleg olyan anyagok 
volnának szállitandok, a mely11k hazai forrá
~okból be nem szerezhetők, a külföldi an~·a
gok és gyártmányok szállilására az enge· 
délyt kimerítően indokolva, mindig az igazság· 
ügyminisztertöl kell kérni. A munkának ma
gánalku mellett leendő kiadása czéljából a 

' helybPli, esetleg a környékbeli megbízhatóbb 
szakiparosok ajánlattételre rövid uton nün-

' . denkor felszóiitandók s a munkák teljesíté
sével az bízandó meg, aki viszony lag leg
olcsóbb árak mellett legtöbb biztosítékot 
nyujt arra, hogy azokat kifogástalanul hajtja 
végre. Az ajánlattevők ajánlataikat színtén 
rövid uton szóbelileg tehetik meg. 

Ebből a rendeletből nyilvánvaló, hogy az 
osztrák részről a magyar ipar ellen inditott agi

l tácziótól nem ijedt meg a magyar kormány. 
1 El!Ar,kezőleg most nagyobb buzgalommal lát 

hozzá, hogy a magyar ipart hatáskörében se
gitse. Az pP-dig a vidéki iparosok panaszait is 
részben meg fogja szüntetni, hogy a miniszter 
az előforduló munkálatoknál a helyi iparososz
tály és helyi munkások igénybevételét han
goztatja. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 

A szinház müsora: 
Szombat: S z i n i t a n o d a, operette. 
Vasárnap: Délután: S ö t é t t i t o k, szinmü. Este: A 

s z i n i t a n o d a. operette. 
Hétfii: Szünet. 

* Dálnoki dramolettje a szegedi szinházban 
A Sz. H. irja: Még messze van ugyan az az 
idő, mikor a mi elhagyatott szinházunk kapui 
megnyilnak a hazatérő szintársulat előtt, de 
odaát Vásád1elyen már erősen dolgozik az 
igazgató a téli évad előkészítésén. A direktor 
már azt is elhatározta. hogy mi lesz a meg
nyitó-előadás programmja. E szerin~ a szintár
társulat ismét opera-előadással kezdi meg a 
szezont. Az énekes személyzet Leoneavalló re
mek operáját, a Bajazzó-kat adja elő, amire 
már most nagyban készülnek a vásárhelyi 
aréná.ban. Az opera mellett. még egy dramolett 

~~ 
i · is szerepel a megnyitó előadás müsorán. Előad
J ják ugyanis Dálnoki Nagy Lajosnak, Arad vár-

megye alispánjának egy felvonásos darabját A 
harag czimü dramolettet. Ilyenformán a közön
ség egy estén együtt láthatja majd csaknem az 
egész szintársulatot. A harag premierjén, mint 
hírlik, maga a szerző is jelen lesz. 

* Rodans a nyári szinház artista vendége 
ma délután érkezett meg. Holnap délelőtt mu
tatja be ügyességét a szint4:mllat probáján, 
este pedig A szinitanoda előadása után lé1• fel. 

1 
1 Mutatványai nagy részéhez megfelelő villamos 
t fényhatás kell, melyhez saját gépei vannak Ro. 

dansnak, aki Aradra Ereslauból jótt. Rodaus
nak mutatványaiban felesége is segit, ki mint 
Atlas, hatalmas gömböt tart vállán. Ebből emel-

.. kedik ki villamos fénysugaraiban Rodans. hogy 
azután az akrobaták nehány kiváló mutatvá
nyával mulattassa a közönséget. 

* Szintársulatunk szervezkedése. Erecsányi 
Ignácz szegedi szinigazgató már készül a téli 
szezonra, Bejcziné-Répási Gusztit szubrett sze
rt'lpekre szerződtette. Viszont Berki Ferencz, a 

; társulat apaszinésze megválni készül a társu
lattóL Helyét Bartos Gyulával t.ólti be Kre-
csányi. 

A R A Dl KÖZLÖNY. 

Egy magyar család veszedelme 
Kinában. 

-· A:~; A r a d i K ~ z l ö n y tá.'-'lrati értesülése 

Arad, augusztus lű. 

·Az egész országban, különösen az alföldön 
ismerős, eiőkelő magyar családot fenyeget most 
háborus veszedelem Kiniiban, a boxMek fehér
ellenes lázadása következtében. A Kinában élő 
uri családnak Szegedeo is rokonsága van, 
amely most agg()dva várja az ujabb kinai hi
reket, mivel az uri család tagnap óta minden 
valószínűség szerint boxer-ostrom vesZf~delmé
ben forog. 
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vel, a társaira és ked ven ez tervökre gondolt : 
ki li burok honába! 

Összehívta társait, akik a következők: 
Hegedüs Lajos, 6. polg. oszt. végr.ett tanuló, 
Barna J. 5. polg. o. tanuló, Bruder Lajos ta
nitóképezdész és Vt,rnyu testvéröcscse, aki 
szintén polgáriba jár. Öten megbeszélték a 
tervet, ki·ki magához vette a szükségeseket, 
kis pénzét és az első vonattal utra keltek. De 
nem Lugos felé, ahova az öreg Varnyu küldte 
őket, hanem a fővárosba, hogy onnan tovább 
utazzanak Afrikába. 

A szülők előbb nem tudták, hogy hova 
lettek a fiuk, csak mikor egyik is, másik is 

Tegnap este hozta meg a távíró Kinából kapott Budapestről levelet, amelyben bucsuz
azt a hirt, hogy a lázadó sárgák forrongása nak és jelzik, hogy ők a tenger felé tartanak 
már Déi·Kinára is kiterjedt s ott C.~ing-Kang amint kézhez kapják a külföldi utlevelet. He
városát a_ box.erek ?s~ror_n alá f_ogták. ~ze~ ~á· gedüs, aki Vissy Károly kir.· közjegyző irodá
rosban el mmt fovam1gazgato F~ra~o Odon! jában díjnokoskodott, főnökének is irt, meg
aki a Szegedről elszármazott neha1 Zsarko 1 köszöni jó indulatát és leköszön tisztességgel 
zentai közjegyzőnek a leányát, Zsarkó Hajnal- állásáról. 
két vette feleségül. 

A boxer.ostromba került Fragóéktól május 
19-ikén érkezett az utolsó levél Kinából Ma
gyarországra, Salamon Dezső zentai közjegy
zőhöz, Faragó sógr.rához, s azóta semmi élet
jelt sem adtak magukról. 

Már ez utolsó levelökben kifejezik aggo· 
dalmukat helyzetök felől. A levélben, mely
nek tartalmát egy szegedi rokon családdal is
mertettek, irták már, hogy Dél-Kinában is 
lázongás tünetei nyilvánulnak, a boxerek föl
kelése mzndegyre nagyobb veszedelemmel terjed, 
ugy, hogy egész sereg tanyázik a város körül. 
Aggodalommal szól a levél továbbá, hogy bi
zonytalan a jövő, nem tudja a család, mi lesz 
a ~orsa. Menekülnie kell-e'? 

E levél vétele óta semmi hir nincs felő
lük. A rokonok ezért . most azon aggódnak, 
hogy a boxer előrenyomulás következtében 
valami nagyobb veszedelem fE>nyegeti Fara
góékat 

A fővámigazgató nejével él kint Csing
Kangban, mert k~t kis gyermeküket londoni 
nevelőintézetben tanit.tatják. Faragóék dusgaz
dag ember·ek, mert évente 50.000 tae~ jövedel

.mük van. 

A húrok és öt kis magyar diák. 
- Afrikába indult tanulók. -

Arad, augusztus 10. 

Öt felsőbb iskolába járó diák a mult va· 
sárnap Ó-Becséről világgá ment, azzal a vitézi 
utitervvel, hogy meg se állnak Afrikáig, an
nak is Transzvál országáig. ahol majd a burok· 
nak segítenek. De a kis hurbarát magyarokat 
Budapesten feltartóztatták. 

A diák ifjak a krajczáros ujságok révén fi
gyelemmel kisérték az angol-bur háboru esé
lyeit és égett bennük a vágy, hogy a szegény 
burok segélyére mehetnének. Beszéltek is róla 
ifjui lelkesedéssel, forró vágyakozással, de az 
utra való pénz nagyon lassan gyül t. Mert gyilj
Wttek erre. De a véletlen segitségükre volt. 
Egyik társuk, Varnyu Károly egyszerra csak 
pénzt kapott a kezeihez. 

Ugy történt a dolog, hogy Varnyu Ignácz 
gazda, aki a Lugos melletti erdőirtásból a kincs· 
tártól nagyobb birtokot vásárolt, megbizta fiát, 
aki a felsőkereskedelmi második osztályát vé· 
gezte, hogy az ótecsei takarékpénztárban elhe
lyezett 4000 koronát felvegye és azzal utazzon 
Lugosra és ott ·a kincstári hivatalnál az esP.dé· 
kes vételárrészletet fizesse le. Az öreg V arnyu 
kimélni akarta magát az uttól és teljesen meg
bizott, immár 18 éves fiában, aki mellé az öcs
csét is adta. 

De a fiatal Varnyu, kezében a beiéti könyv-

A szülők közül, természetesen a legna
gyobb vesztes, a Varnyu család, sietett a rend· 
őrségre, hogy a négyezer koronának legalább 
meg:nenthető részét megmentsék. Sürgönyöz
tek is a fővárosi rendőrségnek, hogy az öt 
fiatal világjárót csipjék el s ha nem késő, 

akadályozzák meg a külföldi utlevél kiadását. 

A rendőrség maga elé hivatta az elszö· 
szökött többi fiu szüleit is, de - és ez ér
dekes - azok egyike sem kivánta a gyerekek 
visszatolonczolását, félve a költségektől, merl; 
mind szegény iparos. Erre az öreg Varnyu is 
oda nyilatkozott, hogy üsse kő! ő sem költ és 
keres. ha Budapesten már nem birják őket 
elcsipni, ám hadd menjenek utjukon, ő nem 
keresteti tovább őket. 

A szülők kihallgatásakor kitudódott, hogy · 
a fiuk többször hangoztatták a kivándorlási 
vágyat, sőt Hegedős a dijnoksága mellett e 
czélra 160 koronát gyüjtött össze és azt magá
val is vitte. Hogy Készültek erre, mutatja az 
is, hogy belföldi passzust már hetekkel előbb 
valamennyien váltottak, sőt levelezésben állot
tak az egyik hollandi kikötővel, hogy miként 
juthatnának Dél-A.frikába a burokhoz. 

A kis hurbarát magyar diákok utiprog
rammját azonban a budapesti rendőrség mégis 
megzavarta. Tegnap elcsípték a kis vitéz Ro
binzonokat és a pénz nagyrészét is megtalálták 
náluk. Ma kisérték haza a kis hurbarátokat 
0-Becsére, ahol bizonyára a szülők kellő óvá
czióval üdvözlik őket. 

Itélethirdetés az utczán. 
- A:I. A r a d i K ö z l ö n y tAvirati értesülése. -

\ 
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Páratlanul érdekesen végződő tárgyalás 
folyt le ma délelőtt a budapesti büntető járás
biróságnáL Nem a tárgyalásra kerülő eset volt 
valami szokatlanul különleges, hanem a hely
zet, a melybe a biró került, mikor a vádlottat 
kihallgatta s az itéletet kihirdette előtte. A 
nyilt utczán, a járókelők előtt történtek ezek 
az aktusok, kellő szabály szerint, a jegyző és 
iigyészi megbizott jelenlétében. Mikor pedig az 
itélet kihirdetésére került a sor, a kellő tiszte
letet is megadták : valamennyien levették ka· 
lap jukat. 

Az érdekes tárgyalás részletfli ezek : 

A vádlott egy öreg nyomorék koldus, 
Schuller István, ki a mult év deczember bavá
ban benn feküdt a Rokus kórházban. A kór
teremben egy éjjel meglopta a szomszédját, 
Gombos István kovácslegényt. A vánkos alól 
lopta el ennek 1 frt 50 krt tartalmazó pénz
tárczáját. A lopás mindjárt másnap kiderült s 
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Schuller Istvánt lopás vétsége miatt. kellett fe· 
lelősségre vonni. 

Ebben az ügybPn volt ma a végtárgyalás a 
járásbiróság előtt. A nyomorék vádlottat tolóko
csin vitték a törvénykezési palota .Markó-utczai 
bejáró ajtaja elé. Btwinni az épületb~ s a tár
gyalóterembe nem lebetf'tt. Szilva Géza :::..ászló 
biró erre jegyzőjével és Venczel Árpád dr. ügyé
szi megbízottal egyiitt kénytelen volt kimenni a 
kapu elé, hogy kihallgathassa a lopással vádolt 
nyomorék embert. A kihallgatás mindössze ne
hány perczig tartott, mert a kocsiban ülő vád· 
lott töredelmesen beismerte tettét. 

Szilva László biró erre nyomban me g is 
hozta az itéletet, amelyet kalaplevéve a szabad 
ég alatt az utczán hirdetett ki a vádlott előtt. 

Az itélet mindössze flgy forint pénzbüntetéssel 
sujtotta Schuliert · 

A vádlott megnyugvással vette ezt tudo
mássui s nyomban le is fizette az egy fo
rintot. 

Ezzel véget ért a különös tárgyalás, mely
nek hamarosan nagy hallgató közönsége akadt 
ott az utczán. 

Sikkasztó királyi főmérnök. 
- Vasvármegye szenzácziója. -

Arad, augusztus 10. 

Vasvármegye közigazgatási bizottsága -
mint azt már egy táviratunk jelezte _..:. Reiszig 
Ede főispán elnöklete alatt tartott ülésén Zol
tán Győző királyi főmérnök ellensikkasztás miatt 
a fegyelmi eljárást elrendelte sőt állásától fel· 
függesztette. A szenzácziót keltett határozat előz
ményei ezek : 

Zoltán Győző királyi főmérnök. a vasme
gyei államépítészeti hivatal főnöke julius 10-től 

augusztus 10-ig terjedő szabadságidőt élvezett, 
s ezen időnek nagyrészét a családjával együtt 
a gardói tengeri fürdőben töltötte. 

Ezen idő alatt Frank Ármin királyi mér
nök, a hivatal helyettes vezetője, többrendbeli 
szabálytalanságot észlelt azon 2500 ferintnyi 
költségelőleg elszámolása körül, mely összeget 
a vármegye, elszámolás kötel~zettsége mellett, 
a 200 koronát meg nem haladó építkezések 
költségeinek fedezésére állandóan az állam
építészeti hivatal főnökének rendelkezésére 
bocsát. 

A hivatal vezető mérnök azt észlelte, hogy 
már előzőleg kifizetett tételek ujabban felszá
mitvák és azoknak kifizeté&e nyugtákkal van 
igazolva. 

Frank tapasztalásainak eleinte nem tulaj
donitott tragikus jelleget, s azt hitte, hogy té
vedésről, számadási hibáról van szó, s ugyan
azért levélben fordult az időközben már Buda
pestre visszrérkezett főmérnökhöz, hogy az ál
tala észlelt hibákra nézve felvilágosítást adjon. 

Időközben mindig több adat halmozódott 
össze 8 megérkezett a főmérnök levele is, 
amelyben állitólag kétségbeesve kéri Frank 
mérnököt, hogy járuljon az ügy eltussolásához, 
mert 6 a sikkasztott pénzeket szegény beteg 
leányának orvoslására fordította. Egyuttal biz
tosítja levelében kollegáját, hogy, ha az ügy 
elsimitását kieszközli: akkor egy-két hónap 
mulva áthnlyezteti magát s az 6 aMmenetelén 
befolyásos ismertí&einek segitségével erélyesen 
fog munkálkodni. 

Erre a levélre Frank azzal válaszolt, hogy 
azonnal jelentést tett az alispáni hivatalnál s 
az ügy ezzel a hivatalos vizsgálat stádiumába 
került. 

E vizsgálat eredménye az, hogy a közigaz
gatási bizottság tegnapi ülésén Károlyi Antal 
dr. alispán bejelentette, hogy a f6mémöi l'ik
bldolt. A főispán ezután bejelentette, hog1 

\ 

ARADI KÖZLÖNY. 

mihelyt a sikk asztásról értesült, azonnal kimu
talást állittutott össze az államépítészeti hiva
talnál létező adutokból az összes aggályos téte
leket illetőlt>g. Ezen munkálatokból az látszik 
kitünni, hogy a visszaé[Ásek már 1898· ban kez
dődnek. Az aggályos ·tételek zzáma 36. A kor
mányn~k az esetről azonrial jelentést tett. 

Bárdossy László dr. királyi ügyész ezeket 
mondotta: 

A nyugták megha.uisitása és az összegek 
kétszeres elszámolása kétst>gtelen tény, s épp 
azért nem is fegyelnli vétség, hanem hil;atali 
sikkasztás büntetténdc esete forog fenn. Indit
ványozom, hogy az iratok az üg,vészséghez a 
bünvizsgálat meginditása s esetleg a 11ádlott 
f6mérnök letartóztatása végett azonnal áttétes
senek. 

A bizottság elrendelte a fegyelmi vizsgála
tot. A fölfüggesztett Zoltán főmérnök még most 
a tenger mellett fürdőzik. 

Zoltán vagyoni viszonyai rendezt>ttek vol
tak. Böke Gyula egyetemi tanár leányát vette 
nőül s állitólag jelentékeny vagyon néz csa
ládjára. Azelőtt a Tm·nóczy-féle szivattyn·gyár 
igazgatója volt. . 

Életmódja nem mondható pazarnak, 4-5 
ezer forintnyi jövedelmével állott öszszbangzás
ban. S ezért senki sem tudja magának me~
magyarázni, hogy miért sikkasztott az a sze. 
rencsétlen ember. 

HIREK. 
- Szlávy József halála. Az elhunyt Szlávy 

József koronaőrt szombaton helyezik örök nyu
galomra Zsitva-Ujfalun. Az elhunyt családjához 
halomsz·~ nra érkeznek a részvéttáviratok. Igy 
tilbbek között Hegediis Sándor kereskedelmi 
miniszter, Lobkovitz herezeg hadtestparancsnok 
és Srhlauch Lőrincz hiboros fejezték ki ma 
sürgönyileg mély részvétüket. A kormány ne
vébP.n Gromon Dezső honvédelmi miniszteri 
államtitkár fog koszorut helyezni a ravatalra, 
Bánffg Dezső báró személyesen vesz részt a 
temetésen. 

- Az esztergomi ünnepségek. Vaszari Ko· 
los herczegprímás Esztergomba érkezett és az 
ünnepi készülődésekröl jelentést tétetett. A 
főkáptalan tagjai méltoságos czimet kaptak. 
Ezután minden eszrergomi kanonok oly rangot 
nyer, melylyel együtt jár a méltóságos czim, 

- A haldokló püspök. Steiner püspök álla
pota változatlanul rossz. Tüdővizenyő.jépett fel 
s a halál minden pillanatban bekövetkezhetik. 
A beteg püspöknek a következő táviratban 
küldték a pápa áldását : 

Ó szentsége mélyen fájlalja Steiner Fii
löp székesfehérvári püspöknek betegségét 8 
neki lelke mélyéből áldását küldi. Legfőbb 
óhaja, hogy a kitünő főpap kigyógyuljon. 

.Rampolla, bíbornok. 
Klotild főherczegnő és számosan küldtek 

részvét sürgönyöket. 
- A herczegprímás elutazása. Vaszary Ko

los bíbornok herczegprimás, dr. Kohl Medárd 
pápai prelátus kiséretében tegnap este fél 9 
órakor Balaton-Füredről Budapestre érkezett és 
innen ma reggel 8 órakor a gyorsvonaton Esz
tergomba utazott. 

- A tapolezal képviselöválasztás, mint tu
dósítónk telegrafálja, e hó 14-én lesz. A kerü
letben eddig a néppárti Abafy Emil az egyedüli 
jelölt. 

- Ötven éve. MosL van ötvenegyedik éT
fordulója ama szomoru emlékü napnak, me
lyen Graber muszka generális Losonczot fef... 
gyujtatta. Azért érte a várost ez a szörnyü ité
let, mert 1849. augusztus S·án két nemzetőr a 
losonczi Korona-kávéházban meggyilkolta Pet
rovszki herezeg dzsidás századost és két tiszt
jét. A tiszteke' egy Fáb1 Zsuzsi neTü kofa 

mAgfosztotta a ruh;Hktól, ugy temették el őket 
az árokban, Oraber generális ugy állott boszut 
hogy két cserkesz-ezrednek szabad prédár~ 
adta Losonczot s miután azok mindentől ki
fosztották, nyolcz helyen üszköt dobatott a há
zakra. A két nemzetőrt és J:<'abry Zsuzsit az 
oroszok sitjához vitette a tábornok, s kén~-sze
ritette őket, hogy tiz körmükkel ássák ki a há
rom halottat. 

- Hidfelavatás a Margitszigeten. A margit· 
szigeti uj hidat, mint tudósítónk Lávirata je
lenti, e hó 19-én fogják felavatni nagy ünnep· 
ségek mellett. Jelen leszn~k J6zsef főb.erczeg, 
Hegedüs Sándor kereskedelmi miniszter és szá-
mos országos képviselő. . 

- A lövészek és a király születésnapja. A 
bujapesti lövészek ő J:<'elsége 70-ik születésnap
ját fényes ünnepség kereteben fogják megün
nPpelni. Hathalmi I<'erencz tervei szerint az ösz
szes lövésztagok és meghivott hatóságok jP.Ien· 
létében ft>hér ruhába öltözött leányok megkouo· 
ruzzrík 6 Fels('ge 1nellszobrát, amely eseményt 
fén,Yképekbt>n örökitik meg és a képekkel a. 
lövölde termeit fogják földiszit.Pni. Az ünnt>psé
get három napra, augusztus 18, 19 és 20·ra 
tervezik. 

- Magyar vivó diadala. A párisi nemzet
közi diákkongresszussal kapcsolatban tegnap 
délelőtt St.-Germainben nemzetközi diák v ivó
verseny volt. A v i vóversenyen, mint Párisból 
táviratozzák, magyar diák nyerte el az elsc1 Jijat, 
a nagy aranyérmet. A vívóverseny győztese 
.Rairsányi Gyula budapesti egyf'temi hallgató. 

- A zugligeti katasztrófa. A junius hó 
4-én történt zugligeti villamos vasuti szP.ren
csétlenség ügyében a büntető törvényszék 
Tamás Ist.ván kocsivezető, Barta Jenő kalauz 
és Unger Szilárd kocsirendezők ellen gondatlan· 
ságból okozott emberölés vétsége czimén fo
lyamatba tett büniigyi eljárást beszüntette, mert 
kiderült, hogy semmi részük sem volt a szP.
rencsétlenség előidézéséhen s hogy szolgálatu
kat a szabályoknak megfelelőleg teljesitették. 

- Bolyongó zengeráj. a Szegedról kiüldö
zött zengeráj, "nem leli honját e hazában." 
Szegedről távozván folytatta vándorutját és 
Nagy-Becskereken telepedett le, a hol tegnap 
este megtartotta első előadását. Balsorsa azon
ban itt is utolérte. A város ifjusága elhatározta, 
hogy mindent elkövet, csakhogy Becskerekről 
is elkergrssék a zengerájt. Egy 60 fiatal em· 
berb6l álló csapat bevonult az előadásra és hatal
mas tüntetisbe akartak fogni, de a városnak je· 
len volt fökapitánya közbelépett és szép szóval 
kérlelt~ az ifjakat, hogy ne csináljanak bot~ 
rányt. Az ifjuság vezetői kijelentették, hogy ők 
szivesen abbahagyják a tüntetést, de csak ak
kor, ba a főkapitány megvonja a. további elő· 
adásokra való engedélyt, de ha csak még egy 
előadást is próbálnának, akkor tüntetésökkel 
meg fogják akadályozni annak megtartását. A 
főkapitány erre megigérte, hogy gondja lesz 
rá, hogy több előadás ne legyen. Az ifjus~g 
erre az ígéretre otthagyta az orfeumot, a mely 
csakugyan nem kapott engedélyt több elaadásra 
és kénytelen volt fölszedni sátorfáját, aztán 
Becskereket is otthagyni. Vajon még ezután is 
próbálkoznak valahol 1 

- Az alkirály felelös. Egy vidéki het1 (nem 
élez) lap vezérczikkéből veszszük át ezeket a 
megkapó sorokat: 

Á követek sorsa. 
Li-Hung-Csang 6 felségéhez, a sárga biroda

lom királyához Tolna nehány szavunk. A hatal
mak ugy látszik mindenáron ki akarják Tonni 
magukat &ma köf.elezettség alól, hogy ezt az 6sz 
urat felelósségre Tonják a követekért (Mert mint 
egy bizalmas privát telegrammunk jelenti Peking~ 
ből, a követek egyszálig elvesztek a vérfUrdöben.) 
Hát azt kérdjük mi tiAztelt Li·Hung-Csang ur, 
bajlandó-e olyan el~gtételt lilzolgáltatni a kiontott 
európai 'Yárért, amelJet eg7 büszke uralkodó 
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megsértett nemzetnek szolgáltathat? Elvárjuk, 
hogy az ön otromba kulijait meg, mandarinjait 
lt>jjebb gomboltatja egy fejjel, mert az, már tes
sék elhinni, még sem járja, hogy ezek a nevE~let

len, som-szemü firmák szemébe köpjenek (és pe
dig véreset) Európának. 

Azt hiszszük, hogy Lj-hung-Csang, aki 
azóta a czikkelyt nyilván elolvasta, ezekután 
meg fogja tenni a legsietősebb lépéseket arra, 
hogy a hatalmakat (s köztük ezt a vidéki nagy
hatalmat) végképp kiengesztelje. 

- Az öngyilkos nadrágja. A fővárosi' Erzsé
bet-köruti fürdöb~u egy fiatal em ber követett 
el öngyilkosságot a napokban. Atlőt.t fejjel ta
lált rá a fürdö szeméiyzete. Meginditották a 
nyomozást kilétP. után, de ar. eredményre nem 
vezetett. Semmiféle irást nem találtak nála, 
amelyből a kilétét meg lehetett volna tudni. 
Az öngyilkos nadrágján azonban, amint a sza
bók jelezni szokták, felirást láttak, mely irányt 
adott a nyomozásnak . .,Schüffer Henrik A.rad", 
ez volt ott leolvasható, mire az esetről értesi
tették az aradi rendőrséget s az öngyilkos 
arczképét is megküldték. A kép után, melyet 
lösehtől eléktelenített fejjel fekvő halottról vet
tek fel, az öngyilkos 25-30 évesnek látszik. 
Schiiffer Henrik szabórlak bemutatta a rendőr

ség az arczképet, de az nem ismerte fel. 
- A monzai vaskorona. 'l'egnap Umberto ki

rály temetése napján, nagy szerepe volt Rómá
ban az őrségi lombardiai v:>skoronának, amelyet 
ez alkalommal Monzából Rómába vitettek. A 
vaskorona, mely legutóbb 1878-ban, II. Viktor 
Emánuel temetésén jelent meg Rómában, vas
karikából áll, amelyet állitólag a MegYáltó ke· 
resztjének egyik szögéből kovácsoltak. A kari· 
kát, a bizánczi koronák formájában, drágakö
vekkel boritott aranylemezek veszik körül. 
Szent Ambrus l. Theorlosius császár fölött tar-

. tott emlékbeszédében elmondta, hogy szent 
Ilona kész~ttette e koronát fiának, Constantius
nak ajándékul, aki a sisakj:it diszítette vele. 
Constantius Nagy Gergely pápának adia a ko
ronát, a pápa pedig 1'heodolinda longobárd ki
rálynőnek ajándékozta; a kil'álynö az áltaia 
Monzában épittetett dómban helyeztette el a 
vaskoronát, azzal a kikötéssel, hogy utódjait 
vele koronázzák. Theodolinda halála után Nagy 
Károly császár volt az első, akinek a vaskorona 
homlokát övezte. Tudvalevő dolog, hogy l. Na
poleon 1805. máju!'! 26-án maga tette a fejére e 
koronát és igy szólt: 

-Isten adta nekem és jaj annak, aki hozzá-
nyulni merészel! ' 

I. Napoleon koronázása óta a vaskorona 
szimboluma lett az Olaszország fölött való ura
lomnak. Napoleon után még V. Ferdinánd ma
gyar király hom l okát övezt.e a vaskarika. A 
drága kincs a történelem során két izben is 
nagy veszedelem 'Jen forgott. Mílanó urai, a 
1orrigiani-ak 1273-ban zálogba tették a monzai 
kincseket, köztük a vaskoronát, de Visconti ÜLtó 
1319-ben mindent vissza váltott. 1324-ben A vig
non ba vitték a koronát, hogy a pártharczok 
esélyei elöl elvonják; de VI. Kelemen pápa 
1345-ben ismét visszaküldte Monzába. Soká vi
tás kérdés volt az egyházban, hogy a koronát 
mint ereklyét tiszteljék-e vagy sem. Lambertini 
biboros. aki kés<lbb XIV. Benedek névvel a 
pápai trónra lépett, igenlően döntött s s koro
nát azóta ünnepies körmenetekben mutogatják 
az épülő híveknek. 

- Az örök apelláló. Kégly József budapesti 
ügyvéd, a kinek neve nem ismeretlen a kö
zönség előtt, mert biszen tiz év óta szerepel a 
törvényszéki rovatban, mint Brunkaláné álliLó-

' Iagos bűntársa, köztudomásulag egy előkelő fő-

városi ügyvéd irodavezetője. Vidám, örökké jó 
kedvü, szeretetreméltó ur a Brunkaláné egykori 
fiskálisa. És hogy pöre oly sokáig elhuzódha
tott, neki mag~nak, illetve nagy eszének tulaj
donítják. Bámulatos fogásokkal huzta-halasz
totta évek óta az ügyét, a mig végre a mult 
hónapokban már-már ugy látszott, hogy végér
vényesen elveszti a pört. 

- Mit csinál akkor 'l - kérdezték tőle. 
- Hát felebbezek. 
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- De hiszen nincs több fórum! 
- Akkor is felebbezek. 
- Ne beszéljen össze-vis~za, hiszen fis-

kális létére jól tudja, hogy a kuria most vég
érvényesen dönt. 

- Akkor is felebbezek. 
- De hát kihez? 
- A királyhoz. 
Meg is tette, de ha a király sem dönt a 

javára, vajjon kihez felebbez aztán öreg Kégly 
József ? 

- Telefonbalázat a videken. A kereskedelmi 
miniszter Gyö1<gyüsün és Hatvrmban városi táv
beszéiő hálúzattot létesített.. A telefont a posta· 
és távírda-igazgatóság már a min»p átadta a 
közforgalomnak, mától kezdve pedig a belföldi 
helyközi távbeszélő forgalomba is bevonták. A 
nevezett városokb61 a magyarországi hPlyközi 
távbeszélő forgalomba be\'ont összes városo!.ba 
és viszont lehet b eu ilgetni. Három percznyi ren· 
des beszélgetés dija 2 korona, sürgős beszél
getésé 6 korona. 

- Marénylet a villamos vasut ellen. A fiu
mei villamos vasut ellen ma ismé·t merényletet 
akartak elkövetni. Délután 3 órakor, mint tu
dósitónk telegrafálja, hatalmas v.1sdarabok t'ol
tak a sínek közé téz,e, a melyektől a kocsi ki
siklott volna, ha idejekorán észre nem veszik. 
A vasut egyik alkalmazottja azonban észrevett~ 
a vasdarabokat és eltávolitotta a sin~k közül. A 
merénylőket keresik. 

- lstóczy ujra szerepel lst6czy Győző, volt 
országgyiBési képviselő, az egykori antiszemita 
vezér, ujra hallat magáról. Ujra szerepel, de 
csak irodalmilag. A következő jelentést adta 
ki: Megjel~nt a következő munka: Flavius 
József ó-ko•ti héber történetírónak, a galílaeai 
zsidó hadak főparancsnokának. A zsidó hábo
ruról és Jeruzsál~mnek Titus Caesar által os
trommal történt bevételéről irt hét könyve. -
Latinból forditotta és kiadta lstóczy Győző dr. 

- Elfogott póstagalamb. Tegnap este tör· 
tént, hogy Köt'ér György Magyar·utczai lakos 
kertjében pipálgatva sétált, midőn egyszerre 
csak egy szép postagalamb telepedett le a kert
ben levő nagy diófára. Rögtön létráért sietett 
és miután a galamb meg volt sebezve, könnyen 
elfoghatta azt. A szárnya alá egy fehér selyem
darabot talált odakötve, melyen apró betükkel 
irott következő sorok voltak olvashatók : 

"Voll Pracht- Kniiblein - Serajevo 8-8" 
(Csupa gyönyörüség - fiucska - Szerajevó 
8-8). 

Kövér a galambot előbb jól megetette ée: 
megitatta s csak aztán bocsájtotta ismét sza
badon. Ugylátszik, a galamb hamar kiheverte 
t>aját, mert azonnal nyugat felé folytatta utját 
a hírrel, mely bizonyára "csupa gyönyörüség"-et 
fog okozni annak, akinek küldték. 

- Villamos vasut Oebreczen-Nagyvárad kö
zött. A kereskedelemügyi miniszter tudvalevő
leg már régebben engedélyt adott kisbaári 
Kiss Ferencz ügyvédnek és társának, hogy 
Debreczen és Nagyvárad között villamos vasu
tat létesitsen. A vasut Dehreczencől kiindulva 
Hosszu-Pályi, Pocsaj és Kis-Szántó községek 
érintésével menne Nagyvárad területére. A mi
niszter engedélye időközben lejárt s a vállal
kozók kérték, hogy a meghosszabbitást enge
délyezze. A miniszter ma leiratot intézettNagy
várad városához s Biharmegyéhez, melyben 
tudatja, hogy a kérdéses engedélyt további egy 
évi időtartamra meghosszabbitotta. A meghosz
szabbitás 1901. julius I-ig szól s igy kilátás 
se lehet arra, hogy rövid idó alatt mP-gnyilJék 
a villamos közlekedés Debreczen és Nagyvárad 
között. 

- Umberto kedvese. A P. H.-nak jelentik ; 
Brambilla gróf fővadászmester, kit azért küld
tek Rómába, hogy Umberto király végrendele· 
tét megkeresse, anélkül tért vissza ugyan Mon
zába, de egy csomó feljegyzést hozott magá
val, me ly ek a végrendPletet helyettesitik Um
berto király atyjától 25 millió adósságot örö
költ, mire ő maga vette át a koronajavak ke
zelését és oly jól gazdálkodott, hogy az adós· 
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ság csakhamar eltünt és e helyett hatvan mil
lió aranyfrank értékű aktiv vagyont hagy hát
ra. Formális végrendeletet a király a~ért nem 
csinált, mert ebben Litta herczegnővel sze:m
ben fennálló kötelezettségeiről is meg kellett 
volna 1'\mlékeznie, ami Margit királynét sér
tette volna. A király viszonya Litta hmcz~gnő
vel, ki most 60 éves, I870·ben kezdődött. Mar
guerita királyné akkor nag;yon beteg lett és 
ebből a bajítoól többé nem is gyógyult ki tel
jesen. A herczegnő, a ki a legrégibb nemesi csa
ládoK: eg~·ikéből származik, fiatal korúban Olasz
ország legszebb asszonya volt. A királylyal va
ló viszonyából egy fia született, Litta márki, 
ki rendkivül hasonlitott Umbertohoz. Litta 
márki, ki a lovasságnál szolg-ítlt, öt év előtt 
meghalt. A herczegnő fia halúta után monzai 
villájába vonult vissza és a királyné azóta nem 
szivesen ment Monzába, estélyeket pedig ép
penséggel nem adott, hogy ne legyen kényte
len a herczegnőt elfogadni. Amikor a herczPg
nő meghallotta, hogy a királyt megölték, éjnek 
idején et'ővel behatolt a palotába, térdre vetet
te magát a királj·né előtt, bocsánatot kérve és 
engeeleimet arra, hogy a halottat megnézhesse. · 
A királyné fölemt'~te az agg hölgyet és oda
vitte a király halottas ágyához. A herczegnő 
ezután még néhány napig Monzában maradt, 
pár nappal ezelőtt azonbau egy cseh fürdőhely
re utazott. 

- Borbélyok, vigyázzatok ! Egy borbélyse
géd járt ma délelőtt a szabadkai rendőrségen, 
panaszolta, hogy a gazdája nf'm akarja elen
gedni. Egy csomagot hozott magával, mint bi
zonyitékot, hogy mi késztette őt arra, hogy ott 
hagyja gazdáját. Vruics Illés a kegyetlen bor
bély neve, azt a panaszt tette ellene a segédje, 
hogy személyzetét penészes, kenyérrel és 
aludtejjel táplálja. A rendőrkapitány megnézte 
a kenyeret s az csupa penész volt. Azonnal 
orvost hívattak, aki megvizsgálta a kPnyeret 
és azt a véleményt terjesztette elő, hogy en· 
nek élvezése ugyanazon hatással bir, mintha 
mérget ennének, Vruicsot is behívatta a kapi
tány, akinek szemébe mondta segédje, hogy 
állandóan ilyen kenyérrel eteti és e szavak kal: 
"Pgyél kutya", dobja neki oda. A kegyetlen 
gazdát az eljáró kapitány 5 napi elzárásra és 
100 korona pénzbüntetésre itélte, a szerződést 
pPdig fölbontotta. A börtönben most a gazda 
eheti majd meg a segédjének odabobott ke
nyeret. 

- Dobé Nándor ismét megszökött. Többször 
ernlitettük már Dobé Nándornak, a budapesti 
"illatszergyáros"-nak üzelmeit, a ki nem levő 
gyárához töméntelen embert szerzödtetett kü
lönböző állásokra, természetesen óvadékkal, a 
melyeket azután elsikkasztott. Mikor a rendör
ség elfogta, a katonai hatóság vette pártfogá
sába, mint katonaszökevényt s elzárta a Mária 
Terézia kaszárnyába. A veszedelmes csaló innen 
valahogy megszökött s vigan élte világát, .a 
mig Czegléden felismerték s letartóztatták. 
Megint a Mária-Terézia laktanya börtönébe ke
rült, de csak pár napot töltött ott, mert meg
foghatatlan módon az éjjel a börtön ajtaját ki
feszítette s ismét megugrott. Az elegánf;an öl
tözött csaló kézrekerítésére széleskörü intéz
kedéseket tett ugy a hadkiegészítő parancs
nokság, mint a rendőrség. 

- Százhatéves asszony halála. Brelók6-
Vára1ján meghalt a minap a környék legid6-
sebb lakosa: özvegy Soltész Istvánné, született 
Vajthó Mária. Ritka kort ért meg - százhat 
esztendős volt, amikor sirba vitte a végel
gyengülés. 

- Áthelyezett gyógyszertár. Földes Kelemen 
aradi jeyógyszerész a napokban helyezte át gyógy
szertárát saját ujonnan épült palotájába. Az uj 
gyógyszertár modern és minta.szerfl. berendezésével 
valóságos látványossága most Arad városának. 

- A gentleman. A zsebmetszés épE>n nem 
n&f(yon ajánlatos és tiszteletreméltó foglalko
zás ; ha az ember választhat, minden esetre 
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válasszon magának inkább valami más mester· 
séget. De már azt mégis csak el kell ismerni, 
hogy e törvényen kivül álló pályán is sokféle· 
képen h~ het "dolgozni" s ezért megérdemli a 
nyilvános figyelmet az a derék polgártárs, a 
kivel legutóbb }'áris egyik rendőrbiztosának 
dolga akadt. E férfiuban van szellem, kedély, 
finom irónia, jóleső jovialitás. A gent 1emant két 
munkatársával Pgyütt tetten ér:ék. Minthogy 
az ő saját külön társadalmukban "a zsebmet
szők kit·álya" volt a neve, a rendőrbiztos maga 
vette :eJ a különös "felséggel" a jegyzőköny· 
vet. Erdekes társalgás fejlődött ki kettejük kö· 
zött, melynek bevégeztével a "királyt" czellába 
dugtá.k. lakat mügé. a rBndőrbiztos pedig el· 
ment ebédelni. Alig foglalt helyet az asztalnál, 
észrevette, hogy a tárc.zája. órája hiányzik. Azt 
hivén, hogy a hivatalban hagyta azokat, gyor
san visszasid~tt. ~li n den kutatása hiába való 
volt, az eltünt tárgyak nem kerültek elő. Ek· 
kor a "zsebmetszők királya" kivánt vele ismét 
bes7.élni. A derék gentleman a második beszél
getés alatt szerényen mosolyogva kihuzta zse
béből az eiUint órát és pénztárczát s visszadta 
azokat a meglepett rendörtisztvisei ·nek, egy· 
ben kijelenté. hogy ezzel csak azt akarta be
bizonyítani, hogy megérdemli ,.a zsebmetszök 
királya" nevet. 

A derék embert őszintt-stige daczára sem 
bocsájtották szabadon .Ez pedig bizonyos tekin· 
tetben sajnálni való, mert kivánatos, hogy a 
gentleman iskolát teremtsen. A társadalmi szo
ktisok akkor sokat nyernének enyheségben és 
keliemben. Kölcsönösen meglopnák egymást, 
de nlinden bünös szándék nélkül. Ez csak esz· 
-köz lenne, hogy kitünő nevelésünket bemutas
suk s összeköttetéseket szerezzünk az előkelő 
világhan. A valódi gentlemannek az lenne a 
mutatója, hogy milyen modorban adja vissza a 
lopott holmikat. 

- Családirtás egy malacz miatt. Krecs?A 
János bozsuri fiatal gazdaember, mint nekünk 
írjak, állandó perpatvarban élt Pasku Szilviá 
val, aki Krecsu apró jószágait, pusztította. A 
minap a vén asszony malacza átment Krecsu 
kertjebe s ott turkált. A miut a gazda észre
vett-::, leütötte a malaczot. Az öreg asszony 
ezért bosszut esküdött a szomszédja ellen. Teg· 
napelőtt Krecsu a csaladjával kiment a me
zőre dolgozni Mialatt tavol voltak. Pascu Szil
via átment a lakáoba A a kamarában talált 
eczetes korsóba sztrichnint öntött. Este. mikor 
KrecsuéK a munkáról hazaértek, az aszszony 
uborkasalátát készitett, melyhez a megmérgezett 
eczetet használta. A család gyanutlanul fogyasz
totta el az uborkát. Másnap reggel Krecsu 

· Jánost, feléségét és 6 éves kis fiát halva találták 
a szobában. A hivatalos vizsgálat megallapitotta, 
hogy mérgezés történt. A kihallgatottszomszédok 
vallomása alapján vallatóra fogták Pascu Szilviát, 
a ki mindaddig konokul tagadott, mig a 
sztrichnin maradekot nála meg nem találtak. 

- Az elrabolt leányka. Somogysánczról 
irják a következő regényes történetet: Két év
vel ezelőtt történt, hogy három somogysánczi 
leányka játszadozott a faluhoz közel fekvő er
dőszélen, mikor egy idegen asszony közeledett 
feléjük, ki végignézte őket, aztán kézenfogta 
az ötesztendős Strober Mariskát és vitte magá
val. Azzal biztatta, hogy czukrot vesz neki a 
faluban. A kis Mariska nővérének és a velük 
volt másik kis leánynak azt mondta, hogy, csak 
maradjanak szépen h~lyiikön, a Mariska majd 
e~hozza a czukrot nekik is. A két kis leány 
várt, várt, de hiába. Esteledni kezdett már, mikor 
hazafelé indultak, de St1ober Anna nem találta 
ottbon nővérét, Mariskát. A sziileinek elmondta 
aztán, hogy jártak. A megrémült Stroherék 
azonnal keresésére indultak, de nem találták 
semerre. A csendőrség erélyes nyomozást indi· 
·tott. hetP-kig kutattak mindenfelé, de éred
mény nélkül. A szülők azóta egyre siratták 
_elrabolt leánykájukat. Most két esztendő mul
tán érdekes fordulat történt az elrabolt kis 
leány történetében. Stroberná a minap két 
·szom~zédnőjével bement Na~y-Kanizsára egy 
temetésre. Mikor visszafelé haladtak, a Teleky
utczában Stroberná egyik szomszédnője egy 
kis leánykát pillantott meg az ut közepán áll
dogálva. MeglepeLten kiáltott fel: 
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Nézze csak, Stroberné, a maga kis 
Anna lánya. Hogyan került ide ? 

Stroberné nézte a leányt, ki megindult 
előttük, nézte és a fejét csóválta. 

- Ez nem az Annám, de szakasztott olyan 
mint a Mariska lánvom. 

Szivdobogva sietett a gyPrm"'k után, ki az 
utcza vt>g~n leült a kukoriczaföld szélére. 
Anyai szemeivel azonnal mPgismerte leá1.yát. 
Megindul va kérdezte tőle ezután : 

- Mi a neved, kis leányom? 
- Rózsika. 
Az anya szive elszorult. 
- Nem Rózsika vagy te, hanem Mariska. 
A kis leány elcsodálkozva pillantott fel. 
- Igen, - mundta élénken - előbb a 

másik édes anyámnál Mariskának hivtak. 
- Hát nem ismersz engem ? 
A kis h•ány nem ismerle meg anyját, ki 

sirva azoritotta őt kehlt>re. Kérdezőski-idésére 
elbeszélte ezután a kis leány, hogy a mostani 
mamája idevezette és azt mondta, hogy a 
marhavásárra megy és ő itt várjon reá. Most 
már r1~góta vár, de nem jön érte. Emlékeztet
ték az otthonra, de a kis leány nem emléke
zett semmire . .Midőn azonban hazatért és kis 
öcscsét megpillantotta, nagy örömmel kiáltoLta : 

- Nini, a Ferike ! 
A Ferikét megismerte és otthon lassan

lassan visszaemlékezett többfélére. A kis Ma
riska elmesélte, hogy az az asszony, aki elve
zette. Pápai Jánosné, a somogy-berzenezei sir
ásó felesége, kinél egész mostanig volt. -
De a házból nem engedték ki, hanem azzal 
biztatgatták, hogy eljön érte az édesanyja és 
azt mondták neki, hogy ezután Rózika lesz a 
neve. 

- Érdekes számok. A magy. kir. központi 
statisztikai hivatal mult havi füzetében lt>szá
mol a hónap népmozgalmi adataivnl, azonkivül 
érdekes kimutatást közöl a fertőző betegségek 
puszt.itásáról. Magyarországban élve született 
57,401 gyermek, halva 1163. Hét évnél fiata
labb korban 18,1390·en, hét évnél idősebb kor
ban 19,093·an haltak meg, ugy hogy a hallottak 
összes száma 37,483, a népesség természetes 
szaporodása tehát 19,918. A közölt számokból 
Horvát-Szlavonországokra 7239 élve, 163 halva 
sziiletett gyermek, 2086 hét éven aluli, 2227 
hét éven felüli halott és 2926 főnyi szaporodás 
esik. Magyarországban junius hónapban 12,109, 
csupán a magyar anyaországban 11,189 házas
párt kelt. egybe. Csupán a magyar anyaország 
népesedését tekintve, azt látjuk, hogy ez év 
junius hónapjában 2011-gyel kevesebb a sza
porodás, mint a mult évnek ugyanebben a hó
napjában. Ez év első hat hónapjában azonban 
egyattvéve mégis 32, 717-tel több volt a szapo
rodás, mint a mult évnek ugyanebben az idő
szakában. A szület~sek aránya juniusban leg
kedvezőbb volt a Tiszán tul. legalacsonyabb a 
Dunán tul. A megyék köz ül U go csá é az első
ség, mig az utolsó helyre Baranyamegye kerül. 
A városok közül a születések számaránya te· 
kinteiében Szabadka áll az első helyen, az utol
són Zombor. Aránylag a legtöbb házasságot a 
Tiszán innen kötötték, a legkevesebbet a Du
nán tul. A megyék között Fogaras foglalja el 
az első helyet, az utolsót Árvamegye. A váro
sok közül Kúlozsvár6 az elsőség, legkisebb az 
arány Fiuméban és Szegeden. A. haland6ság 
legnagyobb volt a Duna·'lisza közP.n, a legkisebb 
a Dunán tul és a Tiszán inDP-n. Az egyes me· 
gyék közül Heves és Pestvármegye mutatja a 
legkedvezőtlenebb. Zala a legkedvezőbb arány
számot. A városok közül ::ránylag a legkeve
sebb haláleset Baján történt, a legtöbb Pécsett. 
A szaporodás aránya legnagyobb volt Erdély
ben, legkisebb a Tisza-Maros szögén. A me
megyék közül Ugocsa, a városok közül Buda
pest szaporodott legjobban; Baranya-megye leg
kevésbé; Pécs, Nagyvárad és Maros-Vásárheiy 
városok pedig fogytak. A fertőző beteqségek kö
zül a gümőkórnak 6087, a torokgyiknak 419, 
a kanyarónak 517, a szamárhurutnak 559, a 
skárlátnak 498, a hastifusznak 285 halottja 
volt. A gümőkórnak (tüdővész) legtöbb ha
lottja a Duna-Tisza közén volt (Budapesten 
234), a legkevesebb (479), a Tiszán innen. Ju. 
niusban a pellagrának is volt egy áldozata. 

- A Dunába ugrott. Poli János 19 éves 
budapesti háziszolga ma reggel a Mohácsi-hajó 
állomásról a Dunába ugrott. A matrózok utána 
eveztek és rögtön kifogták. A mentők a Ró· 
kos-kórházba vitték. Tettének oka ismeretlen. 
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- Egyház árverés alatt. Nem mindennapi 
árverésről ad hirt a következő értesités. A ny.· 
császári gör.-kat. egyházat árverezik. Reizmann 
Herman, kis-várdai lakos kért az egyház ellen 
végrehajtást 285 kor. 86 fillér tökekövetelés és 
járuléka miatt, hozzá csatlakozott és Hala.~i és 
Weisz czég is 215. kor. tőke és 54 kor. megál
lapitott költség-követeléssel. Van az egyháznak 
még egyéb kifizetendő adósága is. Ezért a szat
már-németi kir. törvényszék (a m.-szalkai kir. 
járásbíróság) az árverést 238 korona kikiáltási 
árral elrendelte. Dobra verik az egyház több 
jósz.ágtesotét és házát. Időpontul 1900. évi októ· 
ber hónap B·ik napjának délelőtt 9 órája van 
kitüzve. 

- Királyok ékszerei. A Cri de Paris érde
kes dolgokat mond el a királyok szokásairól és 
ezek köziltt felemliti, hogy milyen ékszereket 
szeretnek hordani a fejedelmek. Igy pélrtául 
I. Vilmos karpereczet visel. A czár ismétlő órát 
visel, mely 4000 rubel értékű. l'iktória angol 
királynő teleaggatja magát ékszerekkel. A fia
tal Margit ~irálynö ellenben nem kedveli a 
csillogást. A spanyol királynő nnpjában hatszor 
váltja föl gyürüit; de nem is csoda, mert 274 
gyürUje van. Umberto olasz király állandóan 
platina·lánczot viselt. 

- Patkányirtó hivatal. Egy szegedi lapban 
olvassuk ezt: A városi székházban és bérház
ban ugyannyira elszaporodtak a patkányok, 
hogy a tanács is kénytelen velük foglalkozni. 
Bebizonyosodott, hogy az időközi patkányirtás 
nem használ semmit. Allandó patkányirtót kell 
fogadni, azért a patkányirtásra árlejtést is ren
deltek. 

- Mérgezés ..,tormaszeszszel. A temesvári 
"Magyar király"-hoz clmzett szállodában, mint 
tudósítónk irja, tegnap este egy csínosan öl
tözö·.t, szép, de kissé biczegő leány bérelt szo
bát. Alighogy elfoglalta lakását, a szállodai 
szobaleánynak azt a rendeletet adta, hogyha 
őt egy Jankovics nevü ur keresné, azt azon· 
nal bocsássák be hozzá. Hogy ott volt-e nála 
az emlitett uriember vagy nem, azt nem tud
hatni, mert a szobaajtó állandóan nyitva volt. 
Reggel öt óra tájban háromszoros "segítség" 
kiáltások hallatszottak a ll·es számu szobá
ból, melyet a biczegö hölgy elfoglalt, A szál
loda szemétyzete azonnal ott is termett és a 
leányt eszméletlen állapotban a földön heverve 
találta. Mellette egy üres üveg feküdt. Tisztá
ban voltak azzal, hogy a leány öngyilkosságot 
követett el. A helyszinén megjelent Frank dr. 
konstatálta, hogy a leány torrna.qzeszszel mérgezte 
meg mogát. A leány az ellenméreg befogadása 
után magához térve, P.lmondotta, hogy Pap 
Lujzának hi v ják, 24 éves varrónő, ki azf>rt akal't 
megválni életétől, mert Jankovics Lázárhoz 
nem mehetet.t nöül, akit bálványozásig szeret. 

- Eltünt szabó. Winter Sándor vágujbelyi 
szül. 59 éves szabó már hetek óta nem tudott 
munkába jutni. E fölött vaió elkeseredésében 
eltávozott budapesti lakásáról s azóta nyoma 
veszett. Felesége attól fél, hogy elemészti ma· 
gát. Az illető alacsony, sovány termetü, haja 
ősz, szemei feketék, bajsza szürkés, szakála 
beretvált. A rendőrság keresi. 

"_ Pikáns tárgyalás. Egy párisi biróság na
gyon érdekes perben hozott tegnap itéletet. A per 
tÖrténete az. hogy egy igen elóke!ö párisi hölgy 
lrottákat vásárolván egy zenemü·kereskedésben, tá· 
vozása elótt odaszólt a fiatal segédnek : 

- Mielótt elmennék, adjon meg ide valamit ••• 
,,Egy csó k:ot '' . . . 

A fiatal ember óvatosan körültekint, azután oda
ugrik és megcsókolja a kedves vevőt. Nagy lárma, 
veszekedés, a segédflt kidobják, végre biróság elé 
kerül a dolog. A hölgy erószakkal vádolja a fiatal 
embert ; 6 egy zeMmüvet kért és az egész durván 
átölelte, megcsókolta. A fiatal ur félreértésre hivat
kozott, és a biróság el is fogadta védekezését 

- Ongyilkosság boszuból. Sehol a világon 
nem oly gyakori az öngyilkosság, mint Kiná· 
ban. A kinai ember önző, fatalista, nem fél a 
haláltól s könnyen megválik önkéntesen az 
élettől nemcsak akkor, ha terhére vált, hanem 
akkor is, ha azt hiszi, hogy valami előnynyel 
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jár rája nézve a7. öngyilkosság. A kinai habo
zás nélkül lessz öngyilkossá csupán káröröm
ből, hogy ártalmára lehet ellenségénP,k. Ha 
valamelyik hreskedő kiutasit boltjából t>gy 
koldust, ez felakaszt ja m<tgát a boitaj tó előLt: 
a pörveszt~s fél elmetszi a torkát ellenfel ént> k 
háza előtt, mcrt meg van győződve arról, hogy 
ebben az esetben ujra mPgvizsgálják a pöt·ét, 
me ly azután az ő ja vára dől el s bukását 
okozza az ellenfélnek. A kinai, mielőtt öngyil
kossággal állana boszut valakin, gondoskodik 
róla, hogy halála meghozza a maga gyümöl
csét: a ruhájába, vagy a sarujába vádlevelet 
rejt, melyben elmondja tettének okát, egyben 
kéri a biróságot, hogy büntess•• meg ellensé
gét, ki halálát okozta. Ezt a vádaskodást igen 
gyakran ráfesteti ecsettel a sujál tl'stére. mert 
igy biztosit va van arról, hogy :-;en ki sem fogja 
elsikkasztani. A kínai babona szt·rint ugyanis 
a halott bőrére irott betüket semmiféle szerrel 
se:;~ lehet lemosni. A kinaiak nngson fPlnt>k 
attól, hogy valaki ei\Pnük való hos,;uból meg
öli magát. A boszuállás e kiili1nös módja ez 
okból igen gyakran ad alkalmat zsarolásra. 
Az adós, ha már nagyon szorongatják a hite
lezők, megüzeni nekik, hogy ne kellt-metlt>n
kedjenek neki, mert felköti m:1gát a kapujuk 
előtt. A hitelez(~k erre a lt>gtöbb e!'ietben csak
ugyan megrémülnek,. s nem bánják, h>galább 
egyelőre, a vesí'.~delmes adóst. Megrört~nik az 
is, hogy maga is öngyilkos l<'ssz, akin más 
öngyilkossággal állt boszut. Ezzel igyekszik el
hárítani a veszedelmet magáról és családjáról. 
A kínai felfogás ugyanis azt tartja, hogy bün
tetésből az öngytlkys halála miatL a másik fél 
caaládjának valamelyik tagja meg fog halni 
kínos betegs~ggel. !<~gy franczia orvos, ki ta
nulmánya tárgyává tette a kínaiak öngyilkos
sági mániáját, emlitést tesz egy kinairól, ki az 
öngyilkosság pilianatában ami~:~tt bánkódott, 
hogy nem ölheti meg magát mind a két ellen-
sége kapuja előtt. ' 

- Antiszemita zavargások. Konitzban, mint 
sürgöny:t.ik, az antiszemita Ztl.Vargások, melyek 
ott már dühöngtek, most ujra feltámadtak. A 
katonaságot szaporítják. A mozgalom több ve
zetőjét elfogták. 

.:.. lll. Viktor Emánusi életéböl. Most, hogy a 
nápolyi he1·czeg trónra lépett, életéből számta
lan adomát ujitanak föl. Kiilönösen sok törté
netet tudnak, amely jellemzi montenegrói He
léna és Viktor Emánuel boldog házaséletét. A 
legnagyobb és a legváratlanabb öröm, amely
ben Heléna annak idején vőlegényét rés7.esi
tette, az volt, hogy kivülről megtanulta -
Dante: Poklának harmadik énekét. Es minő 
ügyességgel vitte a beszéd sorát Dantera! 

- Megállj csak, hogyan is szói a fölirat a 
pokol kapuján 1 ! V árj, - ne mondd meg, -
ah igen, már tudom ! - Es gyönyörű organu
má.val, meg kissé félénk, idegenszerű olasz ki
ejtésével elkezdte: "- Per me si va nelle 
cittá dolente , .. " 

Es igy továhb, tovább, végig az egész har
madik éneket. Csak egyszer kellett rajta meg
könyörülnie n berezegnek és egy szót sugnia. 

Ismeretes, hogy a herczege;, maga Margit 
királyné nevelte, aki különösen a müvészet 
szeretetét oltotta fiába. Még külön mcséket is 
irt számára és A rossz meg a jó herczegr&l 
szóló mese különösen nagy hatást gyakorolt a 
királyfira. Együtt olvasták a költőket: az olasz, 
a német, a franczia és - a latin rekémirókat. 
Mert fia kedvéért a holt nyelveket is megta
nulta a k!rályné. Igy ff'jlesztették Viktor Emá
nuel szellemét, eszményi vi:ágfölfogiisát és 
szive derültségét. 

Hébe-hóba a királyfi a zajosabb mulatság
. tól se riadt vissza. Erről tesr. tanuságot az a 
nap, amikor megkérvén Heléna kezét, Antiva
riban bajóra készült, hogy haza térien. 

- Herczeg, - mondta neki Lipovácz, az 
ismert montenegrói "hős" é~ briglidéros, -
ma még iszunk egyet és pedig montenegrói 
roódra! 

- Hát az hogy· van f 
- Ugy, hogy addig iszunk, mig mindnyá-

jan az asztal alatt leszünk. 
- Az isten szerelmére, - kiáltott föl a 

herezeg - soha l 
- De igen, kell, jere csak - mondta 

Dnniló és karonfogva vilte jövendő sógorát. 
Erre aztán m~gKezdődött az áldomás, a mely 
l4ontenegró évkönyveiben emlékezetei marad. 

--.;-..-.t't.A.;J. •• :--.:........::-_::..__ _::_-:__ __ -__ --- --- ~ --~----··- -·----=-...._ .--;·.---= 
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ARADI KÖZLÖNY. 

A királyfi még ma is összeborzad, ha fölszó
lítják : 

- Igyunk montenegrói módon! 
- Leégett gözmalom. Szepesvámlján, mint 

egy sürgöny jelenti, az ottani gőzmalom leégett. 
A kár nagy. 

- A hetedik herezeg naplója. Hang hai yin 
ts'ao czim alatt kínai könyv jelent meg, a 
me)J·nek a hetedik herczeg, Kvang-Szu császár 
t~stvére a szerzője. Ez a könyv megmutatja 
egy kissé az elökPlő és müvelt kínai ember
nek a lelkii !etet, ft>lfogását az élet folyásáról. 
18H6. május elsrjPn ment a herezeg a7. ebö kis 
kömtjára. Ez nagy eset volt, mert. csak a l~>g
ritkúhb esetben engedték '11eg, hogy vérbeli 
herezeg Pt>kinget oda hagJ•ja. A n<~pló kiilön
ben versekben van irva. Az első európait Tien
cinben látta mf'g a herczeg. Nngy gyermekek
nek tetszettek neki s ugy látszik, mulatságos 
hat;ist tettek rá. 

- Az idegPn nyelvek lármás zűrzavara -
irja - ~értik érzékeny fülemet. 

- Azt hallom - mondja másutt - hogy 
I. Napoleon előtt a czopfviselet m(>g egész 
Európaban divatos volt. A japúniak uma nyu
gati en•bereket utánozták erkölcs és hajviselet 
dol~ában és ezzel minden bravatott előtt. nevet
ség tárgyává lettek. 

- Képtelennek érzem m?gam urra, hogy 
az idegen nnmzet.belil-'kPt elnémitsam, de a mi 
na~y miniszterünk, Li-Hung-Csang ismet·i ennek 
a titkát. 

A hetedik herezeg bü,.zke a hazájára. Ez 
kitűnik a következő feljegyzéséből : 

- Négyezer esztendő ota világit ez az is
teni birodalern az ő irodalmi ismereteivel egé
szen a tengerek határáig. 

Amikor először lát zongorát: 
- Titokzatos hangok! .Magasak és mélyek! 
Faorgona. 
A telPfon erre a kijelentésre in spi r~ lj a : 
- Most már becsukhatjuk a levélszekré

nyeket l 
Az elektromos ívlámpa: · 
- A. hideg villám elénken világit bele az 

éjszakába. 
A tolmács segitst>gével való bt>szélgetés azt 

a hatást teszi rá, mint valami akrobata-jelenet 
és mulattatja őt. 

A hetedik herczeg. Csuan, az özvegy csá
szárnéval mindig jó viszonyban volt. Ol.) asféle 
rangja volt, mint ma Tuann<~k, aki apja volt a 
prezu.rnptiv trónörökösnek. A hetedik herezeg 
apja volt az uralkodó csllszárnak. 

- A brutális vő. Özv. Lengyel Mihályné 
született Lévai Klára vPjévPl Mátyás József 
czipészszel már régebb idő óta eg~·ütt Ilikott 
Budapesten a Hársfa-utcza 18. számu házban. 
Az öregasszony mPg veje közölt napi:·enden 
voltak a veszekedések s ép ugy t~>gnap is. E 
közben Mátyás fölkapta anyósát s ugy vágta 
a földhöz, hogy annak keze, láoa eltörött. Su
lyos sérüléseivel bevitték a Rókus-kórházba, a 
brutális ember ellen pedig meginditották az 
eljárást. 

- Verekedö hastánczos_pök. Tegnap este ér
dekes jelenet játszódott le Os- Budavára ama kü
lön szakosztályáhan, ahol hastánczolók mutatják 
be fölháborító produkczióikat. A hölgyek ugyanis, 
minden valószinüség szerint, többet ittak a szo
kottnál és igy történt aztán. hogy Mohamed 
tanánaK egy buzgó követőjét, Allah hű éges 
szolgáját ugy hely ben hagyták,, hogy szegény 
több helyen véreett. A rendőrs~g pártfogásába 
vette a szegény törököt és cikisérte a török 
konzulátushoz, aki minden bizl.nynyal elégté
telt fog szolgáltatni !l hastánczosnők ákal ala
posan elpáholt muzulmánnak. 

- Idegenek kOlönös figyelmébe ajánljuk Por
ter Vilmos koroná.s Áruházát Aradon, az 1\.Ddrlissy
téren a Központi szálloda épületébt\n, Sok minden 
egyében kivül " legszebb aradi emléktárgyak rend
kivül dus változatosságban és hallatlan olcsó árak 
mellett kaphatók. 

- Miss Burks a postakocsin Mialatt asz
szonyok gyüléseken vitatják, a férftak foglal
kozása közül melyik felel meg nekik, azalatt 
egy vállalkozó szellemü amerikai nő bizony
ságát adta annak, hogy mind~>n olyan foglal
kozást elvállalhat a nő, amelyet be tud tölteni. 
Miss Sarah Burks szép huszonöt esztendős 
leány, Arizonában jól ismerik, jó kedvü és 
IJlerész. Kétszer betenkint ő viszi az Egyesült 
Allamok postáját St. Johnból Jirutownba. Ot-

1900. augusztus ll. 

venkét mértföldnyi utat kell megtennie hrgyes 
vidéken, ahol aranyat, PZüstöt és r~>zet ásnak. 
Sivár és szomoru a vidélc mert a föld rf'ndki
;vül terméketlen. Utjában miss Burks alig lát 
fehér embert. csupa indiánnal találkozik. Uti
társa csak nagy rit.kán van. Egy-egy aranyásó, 
utazó, vagy kereskedő megy vele, aki az apjá
tól lovat bérelt s az ut végén neki adja át a 
lovat. A kényszerHség birta rá ezt. a leányt, 
hogy a nehéz szolgálatot' elvállalja és nem a 
nőemanczióra való i>ajlandóság. Apja beteg 
lett, erre ő ült fel a postakocsi bakjára, s ke
zébe vette a gyeplőt. A népnek nagyon tetszik 
ez a szPp elhatáiOzás és mindenben támogatja 
a misst. 

- Párisi történet. PáriHban sok vidám és 
ravasz dolog megesik. Ott értik ennek a 
módját. Ime egy komikus történet, amely Pá
risban a Rue Saint Honoréban kezdődött. Sze
repeltek benne egy rendör és egy angolos ki
ejtésü idegt>n. Az idegen megszálltotta a rend
őrt, hogy szabad-e neki egy tolvajt elfognia. A 
rendőr azt mondta igen, mire a kérdező egy 
kocsiba ugrott és kirántott abból egy pupos 
emberkét, aki éppen a lyoni pályaudvarra igye
kezett. Az idegen azt állította, hogy a kis pu
pos őt meglopta és kérte, hogy vigyék a rend
őrsfigre. Elindultak teh:.t és a Vendome-ne
gyed rendőrségénél tárgyalni kezdték az 
ügyet. S közben a kocsis, akit egy ujabb 
utas felszólitva, hogy vigye a pályaudvarba, 
a lehető legnag~·obb flegmával átadta a 
kis pupos uti ládáját egy ott álldogáló su
hancznak, hogy - visszatértekor adja oda neki. 
- A rendörségen kiderül, hogy a ládába 
mindenfelé értéktárgyak vannak, köztük fok
földi drágakövek, amelyet a vádlott a pana .. 
szostól állitólag ellopott. A vádlott elismerte, 
hogy elvette, de tanukkal akarja bizonyit
gatni, hogy előzőleg kártyázás közben elnyerte. 
Erre a vádló azt állitotta, hogy őt elöbb le
Hatták és azután kezdtek velt játszani, ugy 
hogy ő akkor önkívületi állapotban volt. A 
rendőrtisztviselő most jónak látta a kérdéses 
láda elhozatalát. El is mentek érte, de ak
ko• ra már ugy a kocsis, mint a suhanez, akire 
rábizt_ák, eltünt. A rendőrség mit tehetett, nyo
mozm kezdett. 

- Nyomor elől a haialba. Egy tizenkilencz 
éves fiatal embí'r akart ma ismét megválni az 
élettől. TiZf•nkilencl esztendőt élt és már :neg 
unta a semmi örömöt nem nyujtó sivár életet· 
munkát nf'm kapott., nyomorgott Lopni neu{ 
akart, élni nem tudott, meghalni vágyott. Le
ment a Ft>rencz József-rakpartra egy utolsó Is
ten hozzádot mondott a nagy világnak és a 
következő pillanatban már összecsaplak feje fö
lött a Duna hullámai. J-\ közeli matrózok, akik 
szemtanui voltak a dolognak; kimentették a 
halni vágyót és a mPgérkezett mentők beszál
lították a Rókusba. Poli Jánosnak hivják, há
ziszolg,a volt és amint ő maga mondja, a nyo
morusag kergette a halálba. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor könyv- és papírkereskedő 
ural (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265 sz.) 
képviselőséggel ruháztuk fel. ki elfogad min
den a nyomdánkat. valamint az Arad.i Közlöny 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

Pópa a hamis kártyások közt. 
(Nem •lkertlU ltlrd6zhJ.) 

- Az A r a d l K IS z l ö n 7 tudósltójától. -

Ar1ld, augusztus 10. 

Verza Gligor máramarosmegyei román pap 
f'llhatározta, hogy az idén meglátogatja Belé
nyest és a Pűspökfürdőt. A hosszu utra elvi· 
szi a feleségét is, aki képzelhető örömmel 
tette meg előkészületeit a kellemes nyaralásra. 

Tegnap indult utnak az ogyszerü pár. A 
takarékos pópa beült egy harmadosztályu ko· 
CRiba az ő sziv~nek gyönyörüségével és re
peső örömmel gondolt a rég nem látott Belé· 
ny esre. 

Királyháza állomásnál két uri ruhába ölti:S· 
zött férfi szállott fel a kocsiba, hol a pópa 
szundikált. Az elegáns férfiak csakhamar is· 
meretséget kötöttek a derék pappal, kinek ar
cza szinte fénylett az örömtól, mikor egyik 
tanulótársául mutatkozott be. 

,;1·qz '2'# 6 e t É., .• "-.- hd .. ..... -
H#O J·=· d' wM-m-c ai'iF _, '"*' • rel . ........... * :• 
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1900. augusztus ll. 

~' 
l ~ A vonat tovahaladt s a két férfiu kártyázni 

l kezdett. Mint előre jelezték, csupán azért, hogy 
az· időt elöljék. 

1 - Itt a veres! Hol a vrres ·~ - forgott 
\ egyiknek a kezében a kártya. A másik odado-
' bott egy öt forintos bankót s felemelt egy kár

tyát, mely csakugyan a veres volt. 
Nyert öt forintot. 
A pópa villogó szemekkel nézte a müvele

tet s miután látta, hogy felesége átrándult az 
álmok tündérbirodalmába, oda nyomott egy öt 
forintost a játszó markába, hogy ö is hajlaudó 
"mutyizni." 

A mutyizás azonban sehogy sem sikerűlt, 

mert hirtelenében eluszott a pópai bugyelári~

ból vagy hatvan forintocska. 
Ekkor a pap tüzbrjött s kijelentette, hogy 

most már nem mutyizik tovább, hanem játszik 
_..'""'r.ó maga. 

j: 
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· Csurgott le az izzadtság teste minden ré
szén. Arcza a lenyugvó nap szinét mutatta. 
Idegei kitágultak, orrlikain keresztül forró le
vegőt préselt ki. 

Mit·e Érmihályfalvára érkezett volna, a 
pópa fürdőre és egyéb szórakozásra összerakott 
pénzéből egy árva krajczár sem csörgött a bu
gyeHárisban. A két uriembe!' pedig az össze
harácsolt pénzzel kiszállott Érmihályfalvánál s 
eJtiint a pópa elöl, a ki kétségbeesésében kiál· 
tozni kezdett mindazon szentekhez, kikről kép
zelte, hogy szólási joggal birnak a mennyPk 
országában 

De biz azok nem igen adták vissza a ve
resen elhányt pénzt. Jobbnak látta hát a pópa 
~adikálisabb eszközhöz folyamodni. Volt egy 
aranyórája, azt hirtelenéoen zálogba csapta s 
felköltötte mélyen alvó feleségét. 

- Anyicza! Meg,Yiink vissza! 
- Micsoda 1 - rémült el az élettárs, azt 

hivén, hogy férje az őrültség stádiumába jutott. 
~- - Én már fiirdőztem fürdő nélkül. Azok 

l 
í 

a gazemberek ugy kiizzasztottak, hogy a gőz

fürdőben sem jobban s ezenkivül minden prn
zemet elnyerték ! 

Nehezen hiszszük, hogy ez eset után egy
bamar kedve jöjjön a pópának az ujabb fürdő
.líéshez. A CbeDdőrség különben keresi a két si
pistát, kik ily furfangos módon tették tönkre a 
szegény pópa szépen kiszinezett reménységét. 

EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) Az aradi zsidó koma és gemiluth ebe· 

szed-egylet augusztus hó 12-én d. u. 4 órakor 
az izr. hitközség tanácstermében tarlja rendes 
választmányi ülését. Tát·gysorozat : Jegyzőkönyv 
felolvaRása és bitelesitése. Pénztári jelentés. 
Inditványok. 

f. TANÜGY. 
(-) Áthelyezett tanitó. A vallás és közok

. tatásjgyi m.- kir. miniszter Bérezy József 
1 

ó-paulisi állami elemi iskolai tanítót a simonyi
falvi állami elemi iskolához, jelen minóségében. 
áthelyezte. 
_ (-) Az uj-szt.-annai polgári fiuiskolában 
a magánvizsgálatok f. hó 27-én és 28-án tar· 

J. tatnak. r.LZ 1900-1901. iskolai évre vonatkozó 
beírások szeptember hó L-én, 3-án, és 4-én d. 
e. 8-12 óráig lesznek. Ugyanazon napok dél
utánjain tartatnak a javító és felvételi vizsgá
latok. Szeptember 5-én lesz a tanév ünnepé
lyes megnyitása s a rendes tanitás szeptember 
6-án d. e. 8 órakor kezdődik. A vidéki tanu
lók tandij, beirási stb. dij czimen összesen 10 

. f forint 15 krajczárt, a helybeliek pedig l forint 
16 krajczárt fizetnek. 

t SPORT. 
+ Az aradi tornaegyesület augusztus hó 

12-én, vasárnap délután 5 órakor a nyári szin· 
e lotti játszó téren füleslabda játékot ren-

ARADI KÖZI..ÖNY. 

dez, melyre kéretnek a tagok mf>noél számoc:nh
ban megjelenní. Gyülekezés délután fél 5 óra 
kor a torna csarnokban. Az elnöksfg. 
=--=-=-=======-·=.,-=-=~---'~--====--~ 

NAPIREND. 
Augusztus 11. Szombat_ Róm. kath. naptár: Zsuzsánna 

- Protesti1ns naptár: Zsuzsánna_ - Izraelit.a naptár: .Sab
bat. Voctchanon. - Giirög-kt•lcti naptár (julius 29.): Kal
linik. - A nap kél 4 úra :35 pcrc~kor, nrugszik 7 óra l 
perczkor. - A hold kél 6 úra 51:1 perczkor, nyugszik 5 
ura 15 pcrczkor. 

ldöjárás. Légnyomfis rC't!'.(!'el 7 órakor 762·8 millímé
ttr, déiutilll 2 urakor 7~1·1 milliméter. - H<'lrnérsék reg· 
g-el i úrakor CO --1- 19·2. delutiuJ 2 óra!wr Ol + 26·8. --
Szo>l irimya es ereje reg-g'ei 7 órakor !JN_ 2. delnt.áu 2 óra
kor ~. 4. - Felhőzet re!!g-('1 7 úrakor félborult, délután 2 
órakor f{•!tlerúlt. - Csapadek az utóbbi 24 órában n mm. 

ldöjóslás. A központi meteorolo~riai intezetnek Arad
ra küldött táviratai szcrint a mai narora a következő idú• 
Járás vúrhatö: Derült. sziu·az. me Jpg-_' 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma iszin· 
ház-épület. l·sÖ emelet) nyitva van mindcnnap délelőtt 8 
órAtúl délután 6 órúig. Belepti-dij: Hetköznapokon 40 fil. 
lér. vasál'!lap 20 filii-r. 

Kölcsey-könyvtár. ~yitva \'an vasár- és ünnepnapokat 
kivéve, mindeunap ll %·-12% órúig. Helyiség: Ereklye
muzeum helyisél!c melll'tti lil('~terem. 

Schreyer Harry hangszerkiállltása (Szabadsitgtér 21.) 
Nyitva naponta déleliitt JU-12 órilig. df'lután 3-7 órátg. 
Bemenet szahad. 

Augusztus 11. Gözgi>pkezelúk és kazán ütök vizsgáJa. 
Augusztus 12. A mokraheg~·i pinczcszö\'etk('zet ala

kuló küzl!yÜlese délután 3 órakor (Apatelek küzs(•gháza.) 
- Az arad-hegyvidéki turista-egyesület kirímdulása So
borsinha. 

Augusztus 15. Tisztiorvosválasztás Eleken. 
Augusztus 16. Az aradmeg~·ei kö.tségi- és körjegyzók 

egylet(•npk vimdorgyülese (!llenyháza l 
Augusztus 20. Az arad-kegyvidéki turista-egyesület 

kirándulilsa Piskire 
Szeptember 12 13. Országos pinczérgyűlés Aradon. 

Vigaimi naptár: 
Augusztus ll. A tánczkedvelő í~juság és a Koronell

féle táncziskola növendékeinek tánczpróbával egybekötött 
tánc:.~ vig-alma (Uj-Arad, Szöliü-kcrthclyiség.) 

Augusztus 15. A pankotai önkéntes tüzoltókar táncz
vigalma (Fehér k~reszt.1 - Az aradmegyei községi· és 
körjegyzök ('g~·letenek tánczvigalma (:\lenyhilza.) 

Augusztus 20. A "burosj('nöi mükedvelük" körének 
tánczvigalma (Bvrosjenö, Központi szálloda.) 

Aradi nyári szinkör. 
Bzombaton, 1.9()(). évi augusztus hó 11-én · 

Rodans Lajos és Misa Claire 
akrobata mutatv6o7al. 

EZT MEGELŰZI: 

A azinitanoda. 
f3nekes vigjáték 4 felvonásban. Irta: Alexandro Bisson. 
Fordította: Bvva LaJos és Rákosi Viktor. Zenéjét szerzé: 

Lonis Greb 

8 Z EM É L Y EK: 
Kavenakadász Fenyéri Mór. 
Valentin ... Harmatb J. 
Polyhímnia . Tolnayné. 
Babinyák .. Mezci Péter. 
Szeleburdi .. László Gy. 
Szimpliczius . Szadai F. 
Gateklu, bérlő Czakó v.; 

Züzette, húga Rrdey Szidi. 
Tamburinc .• Felhő Rózsi. 
H''len ..... Turi M.. 
Flaupin, kapus N~·ilassi M. 
Bizws .... Hl\jnal D. 
Gusztáv ... Boda F. 
Egy vendég . Sülyom L. 

W.ezdete 8 6Pakor. 

===========================-~~ 

KÜLÖNFÉLÉK. 
O Igaz. 
Vilma : Azt mondtad, menyország lesz az éle· 

t em és most nem akarsz selyemruhát venni. 
Géza : Minek a menyországban selyemruha ? 

O Egy temetetlen király. Nem is isme
retes, hogy az elhunyt XII. Alfonz spanyol 
király még nincs eltemetve, hanem csak be 
van balzsamozva s halotti lepellel beboritva 
az Escurial egyik légmentesen elzárt bolto
zatában fekszik egy márványlapon. Egy 1700. 
óta elő szokás miatt történik ez. A halott 
mindaddig megmarad mostani helyzetében, 
amig a mostani király egyszer meg nem bal, 
Akkor aztán Altemetik nagy pompával a halott 
királyt. 

0 LehütG. 
- Gratulálj, Jack öcsém. Nővéred megigérte, 

hogy feleségem lesz. . 
- Istenem ! ez nem vezethet jóra. 
- Micsoda, Talán csak nem airarod nővéred 

rágalmazní? 
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- Isten ments ! De te vagy éppen a tizen· 
harmadik, kivel ez évadban eljegyezte. magát és tu· 
dod, hogy én egy kissé ba.bomí.s vagyok. 

O Óra-szörnyeteh. A new-yorki lapok nagy 
lelkesPedéssel beszdnek annak a kiállitásnak a 
cloujár.:il, amely 190:3-ban lesz Saint-Louisban. 
Olyan nagy óráról van itt szó, amHiyben ked
vünkre bolonghatunk majd. Karzatok és folyó
sók lesí::nek benne s a közönség kedvére meg
bámulhatja ennek az óriás gépezetnek a szer
kezetét. Az óramti átmérője köríilbelül har
mincz méter. Az óra nagy kereke egy tonna 
sulyu lesz. 

KÖZGAZDASÁG ÉS KÖZLEKEDÉS. 
Aradi heti gabnavásár. 

--- Az A r a d i Köz l ö n y tudósitójátóL -

Arad, augusztus l O. 

Az időjárás tartós melegsége, a kiilföldi 
piaczok szeszél.ves árhullámzása nem adhatja 
még m~->g a gabna határozott árát. 

Majdnem minden nap kétféle irányzatot 
kapunk a budapesti tőzsdéről, ugy, hogy tájé
kozatlanságában a gazda nem akar gabom1ján 
tuladni, a kereskedő tartllzkodó, de végre üz
h•tet akar kötni, tétlenségből nem tarthatja 
fen magát, drágán fizeti az árut, melyet aztán 
a legelső kedvező fordulónál elárusít, hogy 
pénzéhez jusson. 

A behozatal kedvező volt. mintegy 1500 
métermázsa jó minőségü buza, uj rozs és árpa, 
kevés ó-tt=mgeri került forgalomba. 

Mai árak : Az árak 50 kilogramm suiy
egységet véve alapszámitásnak, korona ér 
tAkben: 

I-ső minősflgii buza 6'90-7'00. 
Közép minőségü buza 6.50-6'60. 
O-tengeri 5·80-5'90. 
Uj·rozs 5'70-5·80. 
Uj-árpa 4'80-f>·oo. 
Uj-zab 4'40-4'50. 
Az irányzat nyugodtabb. 

Vásári jelentés. 
- Aradon, 1900. aug. 10-én tartott heti állatváaarról. -

Felhajtás középnagy, kereslet és kinálat 
egyaránt nagy, vételkedv élénk, mindazon· 
áltat d vásár lanyhán folyt le. 

Felhajtatott 210 drb szarvasmarha és borju. 
245 drb ló, 160 drb sertés. 

Arak a következők : 
Szarvasmarha vá..~ár: ~zarvasmarha levágásra · 

elsőrendü párja 480-590 koronáig. Szarvas
marha levágásra másodrendii párja 400-440 
koronáig. - Szarva..•nnarha hizlalási czélra-.
koronáig. Igásökör párja -.- koronáig. -
Fejőstehén kis borjas 120-245 km·onáig. Szo
pósborju levágásra darabja 16-38 koronáig. -
Rugottborju drbja 44-90 koronáig. Juh párja 
-.- koronáig. - Bárány párja -.- korona 
- fillérig. Tehén levágásra -.- koronáig. 

L6vásár: Remondaló darabja -.- kor. 
Hintósló párja -.- koronáig. - Igásló első
rendű párja -.- koronáig. - Igásló másod
rendü párja 360-450 koronáig. Para..<~ztló párja 
140-300 koronáig. - Rossz ló (levágásra) 
drbja -.-koronáig. Elcsigázott ló drbja -.
koronáig. 

Sertésvásár: Hizott sertés klgrja 84 fil. 
Jérig.- Félbizott sertés klgrja 80 fillérig. -
Süldősertés párja 48-80 koronáig Pecsenye
malacz drbja a·oo-5·oo fillérig. B1 iaskocza drbja 
44-70 koronáig. Paraszthizlalásu sertés -.
koronáig. Három hónapos malacz párja -.
koronáig. 

Baromfivdsár: Hízottliba párja 9-12 
koronáig. Soványliba párja -.- fillérig. -
Fiatalliba párja 4 so-6·oo koronáig. Kappan 
párja -.- fillérig. - Idei csirke sütni 
való párja 2·2o-2·6o filléria. Idei csirke rán
tani vaJo párja 80-1.10 fillérig. Gyöngycsirke 
pá1ja -.- koronáig. -. Rucza párja idei 
2'40-3'60 fillérig. Pulyka párja -.- koronáig. 
Tojás 5 drb 20 fillér. 

Halpiar-z : Eleven hal klgrja 2 kor. - filiiirig 
Vágott hal klgrja 1'60 fillérig. Jegelt halak 
klgrja 1'40 fillérig. - Apróhalak klgrja -
fillérig. Kecsege klgrja. -.'-- f1Jlérig. 

A hetipiacz 10 órakor szétoszlott. 

, 
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Budapesti árú- és értektőzsde. 
- M. A r a d i K ö z l ö n y tllvirati tudósitllsa. -

Budapest, augusztus 10. 

D é l i t ö zs d e. BuzakinAlat kielégitő, vételkedv jó. 
Szilárd irányzat mellett 25,000 métermázsa került forga
lomba, változatlan árakon, Egyéb gabonanemüek közül 
lrpa igen szilárd, tengeri állandó, zab nyugodt, rozs ke
resett. Időjárás szép. 

Zárul 12 órakor: 
Buza októberre . . . 
Buza 1901. áprilisra . 
Rozs októberre . . . 
Rozs 1901. áprilisra . 
Zab októberre . . . . 
Tengeri augusztusra . 
Tengeri szeptemberre . 
Tengeri 1901. májnsra . 
Repcze augusztusra . . 

Zárul 4 órakor: 

7.76- 7.78 
8.11- 8.13 
7.-- 7.01 

. 5.28- 5.30 

. 6.14- 6.16 

. 6.tl8- 6.09 
. 4.89-4.90 
- 13.85--.-

Buza októberre . . . 7.78- 7.79 
Buza 1901. áprilisra . 8.12- 8.13 
Rozs októberre . . . 7.0:1- 7.04 
Rozs 1901. áprilisra . -.---.-
Zab októberre . . . . . 5.32- 5.33 
Tengeri augusztusra . . 6.23- 6.24 
1'engeri szeptemberre . . -.--.-
Tengeri 1901. mi~jusra . . 4.91- 4.92 
Repcze augusztusra . . . 14.---.-

Zárul 4 órakor: korona 
Osztrák hitelrészvény . . . . . . 6f 5.25 
Magyar hitelré~zvény . . . . . . 695.-
Leszámitolóbank részvény . . . . 452.-
Rima-:Murúnyi vasmú részyény . . . . 516.-
0sztrák-magyar államvasuti részvény 657.50 
Krimt.i va,"nt. . . . . . . . . 593.
V llrosi villamos vas ut részvény . . . 290,-

Szeszüzlet 
-Augusztus 10. -

Mai jegyzéseink: Készárú naeyban nyers szesz ll á 
korona, kicsinyben 117 korona, finomított. szesz nagyban 
118 korona. kicsinyben 1~0 korona, bordó nélkül per 100 
liter Ofn, beleértve 70 korona fo_g-rasztási adót. 

Sz~ritott moslék ll korona métermázsánként. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Augusztus 10. -

Magyar elsörendü: Öreg nehéz páronként 400 kito
grammon felüli sulyban --- fillérig. üreg közép pá
ronként 300--WO kilogramm sulyban ----- fillérig. 
Fiatal nehéz páronként 320 kilogrammon felüli sulyban 
94 - 95 fillérig. Fiatal küzép páronként 251-320 kilo
gramm sulyban 94 - 95 fi!lt)rig. Fiatal könnyü páronként 
250 kilogrammig terjedő sulyban 95 - 96 fillérig. 

Magyar szedett: Nehéz páronként 250 kilogrammon 
felüli sulyban ---- fillérig. Küzép pilronként 240-250 
kilogramm on felüli sui~· ban fillérig. Könnyü pá· 
ronként 2 W kilogrammig tcr:jedő sulyban fillérig. 

Romániai: Nehéz páronként 320 kilogrammon felüli 
snlyban ---- fillérig. Közép páronként 250-320 kiJo
grammon felüli sulyban ---- fillérig. Könnyü pAron
ként 2::0 kilog-rammig ter:jr•dó sulyban ---- fillérig. 
Romániai eredeti (Stachl) Nehéz páronként 240 kilogram
mon felüli sulyban fillérig. Könnyü páronként 
240 kilogrammíg terjedő sulyban --- fillérig. 

Szerbiai: Kehéz páronként 280 kilogrammon felüli 
sulyban 95 - 96 fillérig. Küzép paronként 240-260 kilo
gramm sulyban 9:i - 94 fillérig. Könn;'iii párankét 240 
kilogrammig terjedő sulyban 93 - 94 fillérig. 

Megjegyzés. A fent jegyzett árak suly szerint és pe
dig a szokásszerü levonások mellett, egy kilogramm suiy
ra fillerekben értendök. Szokásszerüleg a hizott sertések 
icijes (brutto) sulyából az életre páronként 45 kilogramm 
'\'onru:dó le. A sertesek Yételárából a vevő jaYára 4% vo
nando le. A sertések osztályozásánál azok teljes (élő) su
]ya vétetik irányadónak. 

Sert.ésletszám. Augusztus 7-én volt készlet 42061 
darab, augusztus 8-ím fölha,jtatott -95 darab, augusztus 
8--án elszállíttatott 204 darab, augusztus 9-én maradt 
készletben 41952 darab. Uzlet: Könnyü árú keresett. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti árú• és frtékt6zsdfn. 

Budapest, 1900. augusztus 10. 
'Magyar aranjj(uadtik 4% 
Magyar koronaJáradék 4% 
Magyar arany 41f.t0fo . . . 
ltlagyar eúíst 41f.t% ... 
:Magyar keleti vasut . . . . . . . 
Magyar földtehermentesitési kötvény 
:Magyar italmegváltásí kötvény . . . . . . 
Horvát--sziavon földtehermeutesitési kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön 
Osztrák papírjáradék . . . . . . . . 
Osztrák jllradék ezüst . . . . 
Osztrák járadék arany . . . . 
Koronajáradék . . . . . . . . 
1860-iki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény . 
Magyar hitelbank részvény . . 
Oazlrák hitelintézet részvény . 
Osztrák-magyar állarnv:t.<~nt . . . 
20 frankos arany (1\apoleondor) . 
Német birodalmi márka 
London . , ......•.... 
Pária ..•.•........ 

96.-
90.60 

100.50 
99.60 
97.50 
91.10 
98.25 
92.51) 

ló8.50 
138.50 
97.30 
96.95 
97.40 
97.40 

. 134.2ó 

. 1710.-
6ó5.-
664.25 
656.50 

19.33 
118.45 
242.50 
96.35 

ARADI KÖZLÖNY. 

REGEI\IY • CSARNOK. 
lf.lodern Ophélia. 

- Regeny.-

Fordltotta: Liptai Imre. )27) 
(li'olytatáa.) 

Amikor az f\leg-:ins euedes eltávozott a 
gróftól, a folyosón egy dr~a Cbipkékbe öltö
zött szép növel t-alálkozott. 

viga - mert ő \'olt - a meglepettet 
jáLszva, megállt, mialatt Anisiew gyorsan félre
állt. hogy elbacsássa maga előtt. 

- Bocsánatot,- mondá mélyen meghajolva. 
- Pardon, - felelé Olga, - ön nemde 

keres valakit'? - kérdé aztán. 
- Oh nem ... épp az öreg gróftól jö

vök, -- válaszolt nevetve - és most már 
nem tudom, hogy jó uton járok-e. 

- Igen, ha it.t keresztül megy, megta
lálja a föbt>járatot ... En is éppen tudako
zódni akartam, hogy nem-e neheztel a gróf 
azért, hogy a hercegnő még nem kelt föl. 

- On rnilyen friss, korán fölkelt, 
mondá az adjutáns nevetve, miközben gyönyör
ködött a leány biborajkaiban és a vékony ruha
szövet alól elötörő váilaiban. 

- Ahá! már fénylenek a szemei, - gon
dolta Olga, aki mindig azt figyelte, hogy mi
lyen benyomást gyakorol a férfiakra. - Az in
téz':ltben Pé(,..,rvárott mindig korán kellett föl
kelni, - felelé - és most már hozzá vagyok 
szokva. De nekem ugy tűnik föl, · mintha már 
láttam volna valamikor. Nem volt ön a csá
szár kiséretében egyszer a mi intézetünkben '? 

- Rendkivül boldog vagyok, hogy ön 
még visszaemlékezik, - válaszolt az ezredes. 

Olga fölhasználta er.t a kis alkalmat, hogy 
mosolyogjon és megmutassa fogsorait 

- Egy ideig még itt marad'? kérdé 
aztán látszólag egykedvű hangon. 

- Még magam sem tudom, ez a körül
ményektől függ. 

- Es ha a körülményék kedvezők lesz
nek'? - folytatta vlga jelentőségteljes piHan
tássaL 

- Mindenesetre azok lesznek, ha sikerül 
az ön jóindulatát megszereznem 

- Milyen csinos, - gondolta Ulga. -
Ilyen fajta emberek tetszenek nekem. Gondo-. 
lataiba mélyedve !Haradt egy darabig. - Hogy 
lehet Lina olyan bolond, hogy annak az iskola
mesternek adja az elsőbbs !get. 

E közben mindeniinnen üdvözlők csapata 
érkezett, akik ni.tgy halom szület~snapi ajándék
kal voltak megterhelve. Amikor a fiatal her
cegnő a reggelinél megjelent, sietett mindenki 
meleg gratulációval felé. 

- Kedves gróf! - szólt hirtelen és emelt 
hangon Larion herceg, - engedje meg, hogy 
ezt az alkalmat felhasználjam és hogy beml!tas
sam Moszkvának egyik legelőkelőbb férfiát, 
akiről egyébként már beszéltem önne!. Sergius 
Mihailovits Gundurow, - szólt a meglepett 
fiatal ember felé, aki illedelmesen közeledt>tt. 

- Nagyon örülök, hogy megismerhet~m 
- mondá a gróf. Ismertem az ön atyját. Or-
nagy volt a kliastiki huszároknál, nagyon ked
ves bajtárs volt. 

- Az én atyám soha sem volt katona, -
válaszolt Gundurow. 

- Nem volt katona 1 - ismétlé a gróf, 
de azért tovább folytatta a beszédét, mintha 
ezt a megjegyzést nem is hallotta volna •.. 
Emlékezem, hogy akkor egy kis falu alatt, 
miután egy pohár groggot ivott, egyedül két 
emberrel megtámadta a franciákat ... Ott is 
halt meg ... Bátor ember volt . . . Nagyon 
örülök, hogy önt megismerhettem, - ismételte, 
miközben kezet nyujtr·tt Gundurownak. Ha 
szükséged van valamire, jő.ii csak hozzám, min
dent meg fogok tenni, ami hatalmamban álL A 
feleségem is örülne, ha meglátogatnád. 

- .Meg vagyok győződve, - szólt ismét 
Larion herceg félreismerhetetlen célzatosság
gal han~sulyozva az egyes szavakat, hogy min
denki jol hallja, - hogy Sergius ugy az egye
temnek, mint szülővárosának büszkesége lesz. 
Nekünk kötelességünk öregem, hogy a fiatal 
előkelőség utját egyengessük. 

- Igon, igen, teljesen ez az én nézetem 
is, - felelé az ö:eg kínai. . 

- Nos, ki vagyunk bekülve - kérdé a 
herceg halk hangon unokahugát, mellé telepedve. 

=r•>-<*"' .. •' SM *'*tr --t.•"'k"''·-*'«";,""' ;!;...., .. '-•·x ·"'nm n re 

1900. augusztus 11. 

- Meg is érdemelte ezt a dicséretet, -
suttogta Lina hálás tekintettel. 

A herceg elnyomott egy nagy sóhajt. 
Szavai e közben az általános figyelmet Gundu
rowra irányitották. 

- Nem tudná megmondani Jenny her
cegnő 1 - kérdé Anisiew a szomszédnőjét, -
hogy ki ez a főnix, aki Oroszország megmen~ 
tésére egyszeire elénk támad. 

- Hiszen hallhatta, egy előkelő fiatal em~ 
ber, akinek n~m kevésbé előkelő urak egy 
tüneményes pályát jósolnak. En azt is hozzá
merném tenni, hogy minden ember szivesen látja. 

- Minden ember'?! ---1 ismétl é Anisiew. 
Kérem, ugyan fejezze ki magát egy kissé ért
hetőbben. Ismert.essen meg a helyzettel, hogy 
tájékozhassam magamat. 

- Nagyon rossz helyre fordult, - mondá 
Jenny élénken. 

- Ugy hát kihez kellene folyamodnom 'l 
kérelé Anisiew. 

- Nos, hat ahhoz, - mondá a leány te
kintetével Switsewre mutatva, aztán másról 
beszélt. 

(Folytatllsa következik.) 

IDEGENEK ARADON. 
- Augusztus 10. -

Fehér Kereszt szálloda. Csiky Dénes birtokos 
Csikszerdahely. - Strasser Hugó kereskedő Buda
pest. - Ibe! Miksa utazó Bécs. - Roth Jakab 
utazó Budapest. - Liebe! József utazó Budapest. 
- Fiksl Mór birtokos NagyYárad. - Moravetz Jen6 
utazó Bécs. - Grünvald József utazó Budapest. -
Riesenfeld Emil utazó Bécs. - Mocsári Móritz utazó 
Bécs. - JiiJ?;er József utazó Bécs. - Dillmont Fri
gyes ügynök Bécs. - Ho.-váth Lajos épitész Za
latna. - ~fandelbaum Izsák utazó Budapest. 
Wolf J. M. gyáros Bécs. - Ma.rkbreit Jakab utazó 
Bécs. - Buchwald József kereskedő Gr.icz. -
Presburger Henrik: utazó Budapest. - Lefkovits 
Sámuel kereskedő Szolnok. - Fischer Lajos utazó 
Bécs. 

Vass Szálloda. Braun Adolf kereskedő Berlin. 
- Jakabfy László birtokos Kunágota. - Balta 
Dezső birtokos Battonya. - Balog Imre utazó Bécs, 
- Brodman József utazó Budapest. - Heves Jó
zsef mérnök Mezőhegyes, - Kis Gyula kir. jbiró 
Nagyvárad. - Peck lgnátz utazó Bécs. - Dolyes 
Ignácz fópinczér N:tgyvárad. - Albu János tanár 
Brád. , 

Központi Szálloda. Bozsitz Milyutin osztály ta
nácsos Belg•·ád. - Ruszicsek Szvetozár mérnök 
Belgrád. - Dreyfus Samu mérnök Páris. - Hei
dinger Gabor kereskedő Budapest. - Lóvinger Sa· 
lamon kereskedő Budapest. - Lázárus Ferencz 
szállitási főnök Budapest. - Holzer ~fárton sza
basz Póla. - Szivér Elemér kárbecslő Kolozsvár. 
- Mayer János kereskedő Bécs. - Gross Bertalan 
kereskedő Battonya. - Bakits Margit magánzónó 
Budapest. 

A felelős szerkesztö tilvollétében a szerkesztésért felelős: 
'V"a&s G6m..._ 

Vasuti közlekedés. 
(Érvényes 1900. évi május hó t-tól.) 

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé indul: 

Nagyváradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Szemrlysz. tv. d. u. 3.ó6 
Gyorsvonat délután 4.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdöly felé: 
Személyvonat reggel 6.35 
Gvorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutan 2.04 
Személy\·onat d. u. 4.30 
Ratlnáig este 6.35 
Gyorsvonat este 7.18 

Temesvir felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. 11.56 
Vegyes.-onat délután 5.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reggel 6.45 
SzemélyYonat d. u. ~.25 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.06 
Borossebesig szY. du. ó.20 

Budapest felöl érkezik: 
Személyvonat reggel 605 
Személysz. tv. reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.55 
Gyorsvonat este 7.11 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdély felöl: 
Soborsinról reggel 6.59 
SzemélyYonat d. e, 10.50 
Radnilról dőlután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Személyvonat este 8.57 
Gyorsvonat delelőtt 8,08 
\ Temesvár felöl: 
Ve~esvonat d. e. 10.43 
Személyvonat d. u. 3.44 
Személyvonat éiiel lO.óf> 

Szeged feli! : 
Személyvonat reggel 8.53 
Vegyesvonat este 6.50 

Brád felől: 
Borossebesről szv. r. 8.03 
Vegyesvonat d. e. 11.
Személyvonat este 7.-

~ 
l 
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ARADI KÖZLÖNY. 

T. Cz. 

Csupán egy kisérlet és meggyó

zódlk, hogy nyomtatványokban 

szebbet, jobbat és olcsóbbat 

már nem lehet kivánnil ••••• 

Pontosság •• 
Olcsó árak .. 
Diszkrét ízlés . 

·. 

ll 
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rapáS i ztos 10593--1900. 

Arad sz. kir. város főkapitány hiv. 

t lOiH0/1900. k. h. sz. 

t Hirdetmény. 

tr M. kir. földmivelésügyi minisz-
. te! Ul'~ méltóságának 1900. junius 
- ho 15-en 38183/IV/3. sz. a. kelt 

f magas rendelete folytán a rézgálicz 
f szintén azon czikkek közé soroz

tatik, a melyeknek hamisitása, va
lamint a hamisítottaknak forga
lomba hozatala tilos. 

E szerint: 
Rézgálicz elnevezés alatt csak 

oly gyártmány hozható forgalomba, 
mely a jegeczviz beszám!tásánál 
legalább 98% tiszta jegeczes réz
sulfátot tartalmaz; a többi 2%-ban 
pedig az elkerülhetetlen nedves
ség tartalom mellett legfeljebb 
:.sak annyi vas vegyület lehet, 
mely 0·50fo fémvasnak felel meg. 

Jelen rendelet 1900. évi szept. 
15-én lép hatályba. 

A jelen rendelet ellen vétők az 
189!\. évi XLV. t. ez. B §·a alap-

1 ján 600 koronáig terjedhető pénz
l _ büntetés és 2 hónapig terjedhető 
.,..._~ elzárással fognak büntettetni. 

Arad, 1900. julius 21. 
Sarlot 

főkapitány. 

Arad sz. kir. város kapitányi hiv. 

...-·-8820-1900. 

Ilirdetntény. 
A hazai ipar fejlOdése, de kü

lönösen a kisiparnak tervszerű át
aJakitása és általában az iparnak 
haladása és fejlesztésére a M. kir. 
Technologini lparmuzeum alakult, 

keresk. minister ur ő nagymél-

tóságának főhatpsága alatt Buda
pesten. 

Czélja a muzeumnak iparosok
nak, gyárosoknak, magánosoknak, 
hatóságoknak stb. a muzeum ha
táskörébe vágó müszaki kérdésflk
ben felvilágositáöt adni, kisiparo
soknak adandó gépek. szerszámok 
és mühelyfelszerelések beszerzését 
közvetiteni, azoknak egy-egy mun
kását a gépek kezelésére betani
tani, részint a fővárosban, részint 
vidéken szakkiálitásokat rendezni 
szervezni az iparsegédek és tanon· 
czok munkakiállitását, gyakorlati 
tanfolyamokat rendezni stb. stb. 

Ezen muzeum eszközeit, mü
ködési irányát, nem különben a 
tervbe vett tanulmányi utak ~s 
gyakorlati tanfolyamok leírását fel
tüntető bő és részletes ismert~tést 
hivatalom iparügyi osztályában a 
hivatalos órák alatt bárki megte
kintheti. 

Arad, 1900. julius h~ 31. 

10526--1900. kb. 

Sarlot, 
főkapitány. 

Hirdetmény. 
Arad szab. kir. város külhatá

rában veszett kutya kóborolván 
az 1888. évi VII. t. ez. végrehaj
tása tárgyában a nagymélt. föld
mivelési m. kir. miniszterium ál
taJ 40,000/1888. sz. alatt kiadott 
utasítás 188. §-a alapján az Arad 
szab. kir. város területén levő ösz
szes kutyáknak 40 napon át kötve 
tartását. vagy pedig ugy az utczán 
valamint otthon a lakásban is ha-

való ellátását rendelem fiL 
Miről alkalmazkodásul a közön

ség-et azzal érte1;item, hogy a gyep
mester által szájkosár hiánya miatt 
dP- elfogott kutyák a töneny ren
lkezése sze1·int kiadhatók nem 
lévén, :· száj kosár nélkül szaba
don járó kut.yák kivétel nélkül el
fogatni a gyeptéren kiirtatni; gaz
dáik k~rdőre vonatni és büntet
tetni fognak. 

Arad, 1900. julius hó 19. 

17999-1900. 

Sarlot Domoko~ 
főkapitány. 

llirdetmény. 
Arad sz. kir. város területén 

gyakorlandó korlátlan, korlátolt és 
kismértékben való szeszes italok
nak mily mennyiségben kimérésé
ről az aradi m. kir. pénzügyőri 
biztosság által szerkesztett össze. 
irási jegyzék 1-14 ívét az állami 
italmérési jövedékről szoló 1899. 
évi XXV. t. r.z. 17. szakasza és az 
erre vonatkozó utasítás 17. sza
kasza értelmében 1900. évi augusz
tus 2-ik napjától 9-ik napjáig be
zárólag a városházán a fogyasztási 
adófelügyelőség hivatalos helyisé
gében közszemlére azzal tesszük ki, 
hogy azok az érdekeltek részéről 
nemcsak rnegtekint-betők, hanem 
az azokban kitüntetett forgalmi 
adatokra nézve az engedélyesek 
bármelyika részéről esetleg az ipar· 
társulat, kereskedelmi testület ré
széről észrevételek tehetök, mely 
észrévételek a város fogyasztási 
adófelügyelőségnél irásban nyujtau
dok be. 

Arad 1900. julus hó 28. 
A városi tanács. 

ll i•·•let•••én)~. 
Arad szab. kir. város t~>rületén 

levő asphalt burkolatu kocsiut kü
lönösen me!Pg idők alkalmával 
megrongálódik, ha a közönséges 
for~alm i el:'zközöket lényegesen 
meghaladó sulyos jármii lesz rajta 
vontatva. Ennek megakadályozása 
szempontjúból felhívom mindazo· 
kat, kik locomobilt, cséplögépet. 
butorszállit.ó kocsit vagy más su
lyosabb jármüvet szándékoznak a 
városon keresztül vontatni, azt elő
zőleg bejelentsék és az engedélyt 
kikérjék. hogy a szüksége& óvin
tézkedések megtehetök legyenek, 
mert a mulasztók az okozott kár 
megtérítésén kivül büntettetni fog
nak. 

998~-1900. kh. 

Sarlot, 
főkapitány. 

llirdetmény. 
A nagymélt. kereskedelemügyy 

m. kir. ministerium 6155-1900. 
sz. magas rendelete alapján figyel
meztetem a vasut vonal mentén 
földbirtokkal biró gazdákat vala
mint ezen területek bérlőit, hogy 
hehordásra váró terményeiket a 
mozdony szikra gyujtó erejE>~ ha
tárvonalán kivül, a vasuti pálya· 
testtől legalább 95 rnéter távol
ságra szabad csak elhelyezni. 

Amennyiben pedig az a terület 
keskenysége folytán eszközölhető 
nem volna, a termények a legrö
videbb idő alatt elhordandók, mert 
ellen esetben a mozdonyszikra ál
tal okozott kárt a tulajdonoö fogja 
szenvedni. 

Arad, 1900. julius hó 11. 
Sarlot 

főkapitány. 
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Egyjókarban lévő 
forgatható 

tekeasztal 
felszereléssel, 

megvételre .keres-, 

te tik. 

Bővebbet a kiadóhivatalban. 

486-1900. g. sz. 
, 
Arverési hirdetmény. 

Arad sz. kir. város gazdasági 
széke a szin- és bérház épület ll-ik 
emeletén fekvő 3 számu 5 utczai 
sznba rs megff>lelő mellékbelyisé
gekhől álló lakásnak f. évi novem
ber hó 31-től 3 évre való bérhe
adása iránt folyó évi augusztus hó 
13-án d. e. 10 órakor árverést tart. 

. Kikiáltási á.r: 1040 korona évi 
bér és havonként 4 kor. 42 fill· 
vizhasználati dij. 

Bánatpé .. zül l~>teendó a kikiál
tási ár 10°10-a készpénz.ben vag) el 
fogadható értékpapirokban. 

Az árverésen részt lehet venni 
szóbeli és irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan 
a sz.óbeli árv~rés megkezdése előtt 
nyujtandók be, s csak ak kor vétet
nek figyelembP, ha azokhoz a 
bánompénz mellékelve van, s ha 
az ajánlatot tevő kijelenti, hog~' az 
árverési feltételeket ismeri és el
fogadjaL 

Az árverési feltételek a gazda
sági tanácsnok urnál az árverést 
megelőzőleg is megtekinthetők. 

Arad sz. kir. város gazdasá~i 
székének 1900. évi augusztus hó 
6-án tartott ülésébőL 

Kiadta: 
Vannay, 

aljegyző. 

Első Leánykiháza
= sitási Egylet = 

részére 

l~erestetik 
fix fizetés és jutalék 

wellett e~akis Aradvá· 
ros területére 

ügynök. 

ARADI KOZLONY. 

1681-1900. Lkv. sz. 

Arverési hirdatményi kiYonat. 
A pécskai kir. jbiróság mint 

telekkönyvi hatóság közbiné teszi, 
hogy Szénási István végl'ehajtató
nak, Márton Mihály, ?\lárton Róza 
és Paulik lgnácz m.-pécskai la
kosok végrehajtást szenvedők el
leni 180 kot·. tökekövetelés és já· 
rulékai iránti végrehajtási ügyé
Len az aradi kir. törvényszék, a 
pécskai kir. járásbiróság területén 
lévő, M.-Pécska határában ~ekvő, 
ro.-pécskai 964. sz. tjkvben A. + 2. 
sorsr.. a. ingatlannak Paulik Igná· 
czot illető i/6-od részére 33~! kor. 
ugyanezen tjkvben A + 3. sorsz. 
a. ingatlan szántóföldnek szintén 
1/ 6-od részére 272 kor; a m.-pécs
kai 2540. sz. tjkvben A J. sorsz. 
a. ingatlannak 1/ 6-od részért 239 
kor; a m.-pécRkai 2642 sz. tjkvben 
A L sorsz. ingatlannak 1/ 6-od ré
szére 239 kor. és a m.·pécskai 
3194. sz. tjkvben + L sorsz. a 
egé:;z ingatlanra a végreh. törv. 
156 §-a értelmében a-r. árvPJ'és: 
376 koronában ezt>nnel nwgálla
pitott kikiáltási árban elrPndelte 
és hogy a fennebb m~>.gjelölt in-

gat lan az 1900. évi szeptember hó 
26-ik napján d. e. 10 órakor ezen 
telekkönyvi hatóságnál mP-gtartan
dó nyilvános árverésen a megál
lapitott kikiáltási áron alól is el
adatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak 
az ingatlan becsárának W 01 0-át, 
vagyis 33 kor. 20 fillt., 27 kor. 20 
fillt., 23 kor. 90 fillt .. 23 kor. 90 
fillt., 37 kor. 60 fillt., készpénz
ben. vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. 
§·ában jelzett árfolyammal számi
tott és az 1881. évi november l-én 
3333. ~z. kelt igazságiigyminisz
teri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapirban a ki· 
küldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmé
ben a bánatpénznek a biróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállitott 
szabálvszern elismervényt átszol
gáltatni. 

Kelt Pécskán, a kir. járásbiró
ság mint. tlkvi hatóságnál 1900. 
évi április hó 15-ik napján. 

Dr. Jakó, kir. albit·ó szabadságon, 
helyette: 

llovák, 
2323 kir. jbiró. 

' ' ' Százezreket me~tett meg l ' ' 
• • • a magyar gazdaknak a • • • 

Somogyi géza;~;:;;: 
. ~ Ho~r .mlly naFr j~l~nrö~él!:l:•l i-• kiYáló balá~.snl n11 ~~ a tlip•zer az allattenyéNzté•re, 

binnyiiJa azon körülmeoy ts, bOJ:)' nunden Uzlctb•n ma mar kavhat.g, ~ 

A. szabadalmi okirat kivonata: 

Jelen tal lmány Mrgya eg v eljárb Ali a táppor ei6AIIitb6ra, melyet állatok, killln l• 
aen aertések ugy folyekony, mlnt szllárd táplálékába belekevei'Ye, annak emészthelóség ét megkönnyitl. 

Mlnt a tapasztalatok beblzonyitotUk, ezen tápporral ellálott tn piállik az ál· 
lat szervezetére igen jótékonyan hat, a mennyiben anoak ellenállo képességél 
betegségek ellen már aránylag rövid használat után nagymértékben növeli. 

A táppor biztos hatásáról számtalan hlvataloa ellsmaréa, köazönö levél ita 
azakvéleménJ adhat tAnuságot. A sok közUI nehány: 

Telo.ln&ek'll Somojl;')"l Gélr.a urnak Ar-. 

Ert~sltem. ho~· az Ön !':YÍ.rtmányál k~p~zö 
illallápGrt ltipr•óbáhn. ul az állatok. - kh'áló
la~~: pl"dil!: a SPrtesek táplálá><árull jónak találom, 
- • ugy p; állat ~mr\su.-sér~. ,. a Iam int az PS et. 
IAp: f•llo'(oÖ bel~lt"é!l: gyÓo!l'}'ilí..•:ira c's m~j[glitlA· 
ai.ra bark.in .. k ls a legrurle~~:,.bben ajánlom. 

Sz~kesfebérvir. 11100. február 24. 

Ti•zteleltel: 
Pauer latván, 

Székesfebénár ••· klr. varos 
allal.orvoSL 

I !fen t.hzk'U 1~ram l 
Ezen pár •••·ban f•Jeznr ki kiiszön~tem t's 

~iismeri•-.m R.Z ön ált,tl fPIIshih ll!>)'nt'\'PZPit 
..1-:mt·~zh:~r rliit'(':!ili; por·· u U unk tt'tt j u hat.á~~~·t: 
a <ik .r, '!'it ,.If rt ünk, •aló han meglt·pö! le~yr.n 
mP~I!YUl(~d\'t' tn•;r.tt•(l Ul'alll. hog\· N~''" kl~ kii:r.
sf.~. hol J.Ora a na:cymPrt.-khrn 'uralkodfi srrt•~s. 
bt•IP~~t~:-!N t(lo)jt·~t~u IUI'g'to.7.iinh•t1t•. --- bál.á!\ kö
szönNeinek nyih:init:ba mo•llt•ll oda rof Ilireked ni. 
boer minPl több hf:lh~·n fs t·~vt•nC'knr ismerte~se 
enir'sztc'>i por•ának mr.:::hrr-ilfht•tlrn tlrtékél. 

Adut-jan. 190n. januoír bavahan. 
A kbstig aevében - kidló lisztelöje 
P. h. , DaróCZJ Albart0 

kör.ségi fÍÍbi.ró. 

Ezcnkiviil számos v~lem~ny és elismerés van elsörentlü gazdaságok, ,gazda
sági iskolák, állatorvo~,1k és közsél:!'ektöl. - l kilú l frt 80 kr. (3 kor. 60 fill.), 
kapható 18. 45 és 90 kros dobozokban. - Viszont Pladúk nagyobb vételnél 

kedvezményt kapnak. 

--- As t>ll!llmer6 levelek minden üzletben lillthat6k. 

~apható Aradon: Földes Kelemen ~~·ógyszerész urnál. Yo,itek és Weisz rlro~~:ouista. 
Eles .-irmiu. Fejér G)·ula, Karácsonyi Antal. Dairuel Lajos, Pollák József. l'\a~~:y 
Farkas, Ring Zsigmond. Weisz Dávid. Ferher Lajos urak fiiszerkereskedósiikben 

és ugy Aradon, tnint Aradmegyében bármely üzletben. 

487-1900. g. sz. 

Árverési hirdetinény. 
Arad sz. kir. város gazdasáp széke 

több kisebb darab földnek folyó evt 
okt<}be•· hó l-tól 3 évre való bérbe
adása. iránt folyó évi augusztus hó 
13-án d. e. 10 órakor árlejtést tart. 

Kikiá.ltási ár : Bérbeadás alá. ke
rüblek: 

l. A jelenleg Klein lgnácz által 
bérelt brüneck<'tülóbeli 4 'JI:l5/ 1100 hold, 
kikiáltá.si ár 20 k. 

2. A jelenleg Szedity György által 
,bérelt kututczai 10 59 öl 2 ürestelek 
13 k. 687. 

4. A jelenleg Germao Emánuel 
által bérel közlegelóbelí 6 sz. 5 hold 
37 k. 

3. A jelenleg Dogyán Vazul által 
bérelt közlegelőbeli ll sz. 5 hold 33 k. 

1900. augusztus 11. 

5. A jelenleg Györi István által 
bérelt közlegelőbeli 19 sz. 5 hold 34 
k. 20f. 

6. A jelenleg Mikita Mihály által 
bérel közlegelóbelí 13 sz. 5 hold 38 
k. 40 f. 

~-

7. A jelenleg Markusz Mojsza ál
tal bérelt közlegelőbeli 27 sz. 5 hold • 
34 k. 40 f. 

8. A jelenleg Pap András által 
bérelt közlegelóbeli 22 sz. 5 hold 33 k. 

9. A jelenleg Pap András által 
bérel közlegelábeli 23 sz. 5 hold 32 
k. 40f. 

10. A jelenleg Pap András által 
bérelt közlegelőbeli 24 sz. 5 hold 34 

'k. 40 f. 
ll. A jelenleg Kohn Samu által 

bérelt nagylegelábeli 3 sz. 5 hold 25 
k. 80 f. 

12. A jelenleg Kohn Samu által 
bérelt nagylegelábeli 5 sz. 5 hold 25 k. 

13. A jelenleg Stefani György ál- J. , 
tal bérelt közlegelőbeli 7 sz. 5 hold~ 
37 k. t." 

14. A jelenlenleg Szedity Péter 
által bérelt közlt>gelóbeli 14 sz. 5 hold 
40 k. 40 f. holdankint évi bér. 

Bánatpénzül leteendó a kikiáltási 
ár W 0lo-a készpénzben vagy elfogad
ható értékpa.pirokban. 

Az árverésen •·észt lehet venni 1· 
szóbeli és irásbeli a.jánlatokka.l. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan a 
szóbeli árverés megkezdése előtt nyuj
tandok be, B csak akkor vétetnek fi
g)·elembe, ha azokhoz a bánompénz 
mellékelve van, B ha az ajánlatot tevő 
kijelenti, hogy az árve1·ési feltételeket 
ismeri és elfogadja. 

Az árverési feltételek a gazdasági 
tanácsnok urnál az árverést megelózó
leg is megtekinthetók. 

Arad sz. kir. város gazdasagi szé- ...., 
kének 1900. évi augusztus hó 6·ik~ 
napján tartott ülésébóL · .,.. 

h-:iadta : _ 1 
Vannay, 
aljegyző. 

ana. sz. 

hirdetmény. 
A lippai m. kir. főerdőhiva-

tal irodájában 1900. évi szep
tember hó 20-án d. e. 10 órakor a 
vályemárei erdőgondnokság po- "" 
zsogai, bulzai 1900-1909 évi 1 . 

1279·556 holdas vágásaiban 
tövön álló tölgy, cser és bükkfa 
készletnek eladása iránt zárt 
irásbeli ajánlatok tárgyalásá
val kapcsolatos nyilvános szó
beli árverés fog tartatni. 

Kikiáltási ár 246·500 koro
na, bánatpénz 24650 korona. 

Bővebb felvilágositással a 
lippai ro. kir. főerdőhivatal és 
a vályemárei m. kir. erdőgond
nokság szolgál. 

'Lippán, 1900. augusztus hó. 
Magy. lli. Fóerdöhivatal. 

288 

(Utánnyomat nem dijaztatik.) 

Usak nőket érdekelltet e szenzátios felfedezés ! 

'' 
mellszépit6, a háremhölgyek csodahatásu laurus-irja, mely visszavará
zsolja a nöi kebel elvesztett ifjui üdeségét, ruganyos teltségét. A testbőrt bársony-lágyságuvá és se
lyemfényüvé varázsolja. Ezen csodahatásu ír gyógynövényekből készül, tehát semmiféle ártalm 
anyagot nem tartalmaz. Egy tégely ára használati utasit.ással 4 korona. Tarvénye•en védve· 
A pénzbekiildésével vagy utánvétellel megrendelhető a "St~aroptinum" taboratoriumában 

Budapest, VII. keriilet, Mexikói-ut 88. sz. =======~ 
!125 

Aradi nyomda részvénytársaság könyvnyomdája. 
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